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به نام خداوند بخشنده مهربان

مِ حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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حساب مردم به آنان نزدیک شده، در حالی که در غفلتند و روی گردانند!

>1< ‌ و�نَ
�ةٍ مُعْرِ�ضُ

َ
ل

�فْ
�ي �غَ ݭݭِ

مْ وَ هُمْ �ف ُ ُهݧ اسِ حِسَا�ب
َ رَ�بَ لِل�نّ �تَ

ا�قْ
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هیچ یادآوری تازه‌ای از طرف پروردگارشان برای آنها نمی‌آید، مگر آنکه با بازی )و 
شوخی( به آن گوش می‌دهند!

مَعُوهُ وَ   اسْ�تَ
ݦݦݦَّ

لا هِمْ مُحْدَ�ثٍ �إِ ِ
ّ رٍ مِ�نْ رَ�ب کݠݨݨْ هِمْ مِ�نْ �ذِ �ي �تِ

أْ
� َ مَا �ي

>2< ‌ و�نَ عَ�بُ
ݨْ
ل هُمْ �يَ
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این در حالی است که دلهایشان در لهو و بی‌خبری فرو رفته است! و ستمگران پنهانی 
نجوا کردند )و گفتند(: »آیا جز این است که او بشری همانند شماست؟! آیا به سراغ 

سحر می‌روید، با اینکه )چشم دارید و( می‌بینید؟!

 
ݦݦݦَّ

لا ا �إِ
مُوا هَلْ هٰ�ذَ

َ
ل

�نَ �ظَ �ي ِ �ذ
َّ
وَى ال �جْ

وا ال�نَّ سَرُّ
أَ
مْ وَ � ُ ُهݧ و�ب

ُ
ل

 �قُ
�ةً هِ�يَ

َ
لا

>3< ‌ صِرُو�نَ �بْ
مْ �تُ ُ �تݧ

ْ �نݧ
أَ
حْرَ وَ � و�نَ السِّ

ُ �تݧ
أْ
� َ �ت

 �فَ
أَ
کُݠمْ �

ُ
ل

ْ رٌ مِ�ث
َ َش� �ب
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)پیامبر( گفت: »پروردگارم همه سخنان را، چه در آسمان باشد و چه در زمین، 
می‌داند؛ و او شنوا و داناست!«

�ضِ وَ هُوَ  ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاءِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

وْلَ �ف �قَ
ْ
مُ ال

َ
عْل َ �ي �ي ِ

ّ
الَ رَ�ب

َ �ق

مُ‌ >4< عَلِ�ي
ْ
عُ ال مِ�ي السَّ
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آنها گفتند: »)آنچه محمّد )ص( آورده وحی نیست؛( بلکه خوابهایی آشفته است! 
غ به خدا بسته؛ نه، بلکه او یک شاعر است! )اگر راست می‌گوید( باید  اصلًا آن را بدرو

معجزه‌ای برای ما بیاورد؛ همان گونه که پیامبران پیشین )با معجزات( فرستاده 
شدند!«

اعِرٌ 
َ لْ هُوَ ش� َ رَاهُ �ب �تَ

لِ ا�فݨْ َ حْلاَمٍ �ب
أَ
� ُ ا�ث َ غ�

�ضْ
أَ
وا �

ُ
ال

َ لْ �ق َ �ب

>5< ‌ و�نَ
ُ
ل َّ وݧ

أَ
�

ْ
رْسِلَ ال

أݩُ
�ةٍ کَمَا � َ �يݧ

آ
� ا �بِ َ �ن �تِ

أْ
� َ �ي

ْ
ل

�فَ
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تمام آبادیهایی که پیش از اینها هلاک کردیم )تقاضای معجزات گوناگون کردند، و 
خواسته آنان عملی شد، ولی( هرگز ایمان نیاوردند؛ آیا اینها ایمان می‌آورند؟!

هُمْ 
 �فَ

أَ
اهَا � َ �ن کݠݨݨْ

َ
هْل

أَ
�ةٍ � رْ�يَ

هُمْ مِ�نْ �قَ
َ
ل �بْ

�تْ �قَ مَ�نَ
آ
مَا �

>6< ‌ و�نَ مِ�نُ ؤ�ْ ُ �ي
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ما پیش از تو، جز مردانی که به آنان وحی می‌کردیم، نفرستادیم! )همه انسان بودند، 
گاهان بپرسید. و از جنس بشر!( اگر نمی‌دانید، از آ

هْلَ 
أَ
وا �

ُ ݧ
ل

أَ
اسْ�

َ هِمْ �ف ْ �يݧ
َ
ل وحِ�ي �إِ

 �نُ
ً
الا َ  رِج�

ݦݦݦݦݨَّ
لا کَݠ �إِ

َ
ل �بْ

ا �قَ َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �

>7< ‌ مُو�نَ
َ
عْل  �تَ

َ
مْ لا �تُ �نْ کُ�نْ کْرِ  �إِ ِ

ال�ذّ
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آنان را پیکرهایی که غذا نخورند قرار ندادیم! عمر جاویدان هم نداشتند!

عَامَ وَ مَا 
َ

و�نَ الطّ
ُ
کُل

أْ
� َ  �ي

َ
 لا

ً
سَدا َ اهُمْ ج� َ �ن

ْ
عَل َ وَ مَا ج�

>8< ‌ �نَ الِدِ�ي َ وا خ�
کَݠا�نُ
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سپس وعده‌ای را که به آنان داده بودیم، وفا کردیم! آنها و هر کس را که می‌خواستیم 
)از چنگ دشمنانشان( نجات دادیم؛ و مسرفان را هلاک نمودیم!

اءُ وَ 
َ ش�

اهُمْ وَ مَ�نْ �نَ َ �ن �يْ
َ
�ج
�نْ
أَ
�

َ وَعْدَ �ف
ْ
اهُمُ ال َ �ن

مَّ صَدَ�قْ
ُ �ث

>9< ‌ �نَ �ي مُسْرِ�فِ
ْ
ا ال َ �ن کݠݨݨْ

َ
هْل

أَ
�
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ما بر شما کتابی نازل کردیم که وسیله تذکّر )و بیداری( شما در آن است! آیا 
نمی‌فهمید؟!

 
لاݦݦݦݦݦݦݨݨَ

 �فَ
أَ
رُکُݠمْ � کݠݨْ هِ �ذِ �ي  �فِ

ً
ا ا�ب َ کُݠمْ کِ�ت �يْ

َ
ل ا �إِ

َ �ن
ْ
ل ز�َ

ْ �نݧ
أَ
دْ � �قَ

َ
ل

>10< ‌ و�نَ
ُ
ل عْ�قِ �تَ
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چه بسیار آبادیهای ستمگری را در هم شکستیم؛ و بعد از آنها، قوم دیگری روی کار 
آوردیم!

ا 
َ �ن
أْ
�

َ ش�
�نْ
أَ
الِمَ�ةً وَ �

َ �تْ �ظ
�ةٍ کَا�نَ رْ�يَ

ا مِ�نْ �قَ َ صَمْ�ن
وَ کَمْ �قَ

>11< ‌ �نَ رِ�ي خ�َ
آ
� 

ً
وْما

عْدَهَا �قَ َ �ب
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هنگامی که عذاب ما را احساس کردند، ناگهان پا به فرار گذاشتند!

>12< ‌ و�نَ
رْکُݠض�ُ َ هَا �ي ا هُمْ مِ�نْ

�ذَ ا �إِ
َ سَ�ن

أْ
� َ وا �ب حَسُّ

أَ
ا � مَّ

َ
ل

�فَ
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)گفتیم:( فرار نکنید؛ و به زندگی پر ناز و نعمت، و به مسکنهای پر زرق و برقتان 
بازگردید! شاید )سائلان بیایند و( از شما تقاضا کنند )شما هم آنان را محروم 

بازگردانید(!

هِ وَ  �ي مْ �فِ ݨُ �تݧ
رِ�فْ

ݨْ �تݧ
أُ
ى مَا �

َ
ل عُوا �إِ وا وَ ارْج�ِ

ض�ُ رْکݠݨُ  �تَ
َ
لا

>13< ‌ و�نَ
ُ ݧ
ل

أَ
سْ�

کُݠمْ �تُ
َّ
عَل

َ
مْ ل

ُ
ک مَسَاکِ�نِ
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گفتند: »ای وای بر ما! به یقین ما ستمگر بودیم!«

>14< ‌ �نَ الِمِ�ي
َ ا �ظ

َ ا کُ�نّ
َ �نّ ا �إِ

َ �ن
َ
ل ا وَ�يݨْ َ وا �ي

ُ
ال

َ �ق
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و همچنان این سخن را تکرار می‌کردند، تا آنها را درو کرده و خاموش ساختیم!

 
ً
دا اهُمْ حَصِ�ي َ �ن

ْ
عَل َ ى ج�

کَݠ دَعْوَاهُمْ حَ�تَّ
ْ
ل �تْ �تِ

َ ݧ
ل

َ
ا مَا ز�َ

�فَ
>15< ‌ �نَ امِدِ�ي َ خ�



حه 323 ص�ف اء �ی �ب ارکݠݡه ا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ما آسمان و زمین، و آنچه را در میان آنهاست از روی بازی نیافریدیم!

>16< ‌ �نَ �ي عِ�بِ
َ
هُمَا لا �نَ ݨْ ݧ �ي َ  وَ مَا �ب

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاءَ وَ ال ا السَّ َ �ن

�قݨْ
َ
ل وَ مَا خ�َ
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)بفرض محال( اگر می‌خواستیم سرگرمی انتخاب کنیم، چیزی متناسب خود انتخاب 
می‌کردیم!

ا 
َ �نْ کُ�نّ ا �إِ

َ �نّ ُ دݧ
َ
اهُ مِ�نْ ل

َ �ن
ݨْ �ذݧ

�خَ
�تَّ

َ
 لا

ً
هْوا

َ
 ل

ذ�َ خ�ِ
�تَّ
�نْ �نَ

أَ
ا �

َ رَدْ�ن
أَ
وْ �

َ
ل

>17< ‌ �نَ اعِلِ�ي
َ �ف
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بلکه ما حق را بر سر باطل می‌کوبیم تا آن را هلاک سازد؛ و این گونه، باطل محو و نابود 
می‌شود! امّا وای بر شما از توصیفی که )درباره خدا و هدف آفرینش( می‌کنید!

اهِ�قٌ  ا هُوَ ز�َ
�ذَ �إِ

َ هُ �ف دْمَغ�ُ �يَ
اطِلِ �فَ َ �ب

ْ
ى ال

َ
ِ عَل

ّ �قݧ حَ
ْ

ال  �بِ
�فُ �ذِ �قْ

لْ �نَ َ �ب

>18< ‌ و�نَ
صِ�فُ ا �تَ لُ مِمَّ ْ وَ�ي

ْ
کُݠمُ ال

َ
وَ ل
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از آن اوست آنان که در آسمانها و زمینند! و آنها که نزد اویند ] فرشتگان‌[ هیچ گاه از 
عبادتش استکبار نمی‌ورزند، و هرگز خسته نمی‌شوند.

 
َ
دَهُ لا �ضِ وَ مَ�نݨْ عِ�نْ ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

هُ مَ�نْ �ف
َ
وَ ل

>19< ‌ حْسِرُو�نَ َسْ�تَ  �ي
َ
هِ وَ لا ادَ�تِ َ رُو�نَ عَ�نْ عِ�ب �بِ

کݠݨݨْ َسْ�تَ �ي
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)تمام( شب و روز را تسبیح می‌گویند؛ و سست نمی‌گردند.

>20< ‌ رُو�نَ �تُ
�فْ َ  �ي

َ
هَارَ لا

لَ وَ ال�نَّ �يْ
َّ
حُو�نَ الل ِ

ُسَ�بّ �ي
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آیا آنها خدایانی از زمین برگزیدند که )خلق می‌کنند و( منتشر می‌سازند؟!

>21< ‌ رُو�نَ ش�ِ �نْ ُ �ضِ هُمْ �ي ْ رݧ
أَ
�

ْ
لِهَ�ةً مِ�نَ ال

آ
وا �

�ذُ
�خَ
مِ ا�تَّ

أَ
�
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اگر در آسمان و زمین، جز »اللّه« خدایان دیگری بود، فاسد می‌شدند )و نظام جهان به 
هم می‌خورد(! منزه است خداوند پروردگار عرش، از توصیفی که آنها می‌کنند!

هِ 
َ
حَا�نَ اللّ سُ�بْ

ا �فَ َ سَدَ�ت
�فَ

َ
هُ ل

َ
 اللّ

َّ
لا  �إِ

لِهَ�ةٌ
آ
هِمَا � �ي وْ کَا�نَ �فِ

َ
ل

>22< ‌ و�نَ
صِ�فُ َ ا �ي عَرْش�ِ عَمَّ

ْ
ِ ال

رَ�بّ
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هیچ کس نمی‌تواند بر کار او خرده بگیرد؛ ولی در کارهای آنها، جای سؤال و ایراد 
است!

>23< ‌ و�نَ
ُ ݧ
ل

أَ
ُسْ� عَلُ وَ هُمْ �ي

�فْ َ ا �ي لُ عَمَّ
أَ
ُسْ�  �ي

َ
لا
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آیا آنها معبودانی جز خدا برگزیدند؟! بگو: »دلیلتان را بیاورید! این سخن کسانی است 
که با من هستند، و سخن کسانی ] پیامبرانی‌[ است که پیش از من بودند!« امّا بیشتر 

آنها حق را نمی‌دانند؛ و به همین دلیل )از آن( روی گردانند.

ا 
کُݠمْ هٰ�ذَ

رْهَا�نَ ُ وا �ب لْ هَا�تُ
لِهَ�ةً �قُ

آ
هِ � وا مِ�نْ دُو�نِ

�ذُ
�خَ
مِ ا�تَّ

أَ
�

 
َ
رُهُمْ لا َ کْ�ث

أَ
لْ � َ �ي �ب لݭِ

�بْ
کْݠرُ مَ�نْ �قَ َ وَ �ذِ �ي رُ مَ�نْ مَعݭݭݭِ کݠݨْ �ذِ

>24< ‌ و�نَ
هُمْ مُعْرِ�ضُ

 �فَ
َّ �قݧ حَ

ْ
مُو�نَ ال

َ
عْل َ �ي
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ما پیش از تو هیچ پیامبری را نفرستادیم مگر اینکه به او وحی کردیم که: »معبودی جز 
من نیست؛ پس تنها مرا پرستش کنید.«

هُ 
َّ �نݧ
أَ
هِ � �يْ

َ
ل �ي �إِ وحݭِ

 �نُ
ݦݦݦݦݦݦݨݨَّ

لا لِکَݠݡ مِ�نْ رَسُولٍ �إِ �بْ
ا مِ�نْ �قَ َ �ن

ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �

>25< ‌ دُو�نِ اعْ�بُ
َ ا �ف

َ �ن
أَ
� 

ݦݦݦݦݦݨَّ
لا لهَٰ �إِ  �إِ

َ
لا
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آنها گفتند: »خداوند رحمان فرزندی برای خود انتخاب کرده است«! او منزه است )از 
این عیب و نقص(؛ آنها ] فرشتگان‌[ بندگان شایسته اویند.

>26< ‌ رَمُو�نَ
ݨݨْ

ادٌ مُک َ لْ عِ�ب َ هُ �ب
حَا�نَ  سُ�بْ

ً
دا

َ
حْمٰ�نُ وَل  الرَّ

�ذَ
�خَ
وا ا�تَّ

ُ
ال

َ وَ �ق
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هرگز در سخن بر او پیشی نمی‌گیرند؛ و )پیوسته( به فرمان او عمل می‌کنند.

>27< ‌ و�نَ
ُ
عْمَل َ مْرِهِ �ي

أَ
� وْلِ وَ هُمْ �بِ �قَ

ْ
ال هُ �بِ

و�نَ �قُ َسْ�بِ  �ي
َ
لا
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او اعمال امروز و آینده و اعمال گذشته آنها را می‌داند؛ و آنها جز برای کسی که خدا 
راضی )به شفاعت برای او( است شفاعت نمی‌کنند؛ و از ترس او بیمناکند.

 
ݦݦݦݦݦݨَّ

لا  �إِ
عُو�نَ

�فَ
ْ َش�  �ي

َ
هُمْ وَ لا

�فَ
ݨْ
ل هِمْ وَ مَا خ�َ دِ�ي �يْ

أَ
�نَ � ْ �ي َ مُ مَا �ب

َ
عْل َ �ي

>28< ‌ و�نَ �قُ �فِ
ْ هِ مُش� ِ �ت �يَ

ْ ش� ى وَ هُمْ مِ�نْ خ�َ �ضَ لِمَ�نِ ارْ�تَ
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و هر کس از آنها بگوید: »من جز خدا، معبودی دیگرم«، کیفر او را جهنم می‌دهیم! و 
ستمگران را این گونه کیفر خواهیم داد.

مَ 
هَ�نَّ َ هِ ج� �ي ِ ز�

ْ
�ج
لِکَ �نَ

�ذٰ
هِ �فَ هٌ مِ�نݨْ دُو�نِ

ݨٰ
ل �ي �إِ ݭݭِ

�نّ هُمْ �إِ لْ مِ�نْ �قُ َ وَ مَ�نْ �ي

> 29 < ‌ �نَ الِمِ�ي
َ �ي الظ�ّ ِ ز�

ْ
�ج
لِکَ �نَ

�ذٰ
َ

ک
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آیا کافران ندیدند که آسمانها و زمین به هم پیوسته بودند، و ما آنها را از یکدیگر باز 
کردیم؛ و هر چیز زنده‌ای را از آب قرار دادیم؟! آیا ایمان نمی‌آورند؟!

ا  َ �ت
 کَا�نَ

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال  السَّ

�نَّ
أَ
رُوا �

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
َ ال رݧ َ مْ �ي

َ
 وَ ل

أَ
�

 ٍ
ّ ‌ءٍ حَ�ي ْ �ي

َ مَاءِ کُلَّ �ش
ْ
ا مِ�نَ ال َ �ن

ْ
عَل َ اهُمَا وَ ج� َ �ن �قْ �تَ

�فَ
 �فَ

ً
ا �ق

رَ�تݨْ
> 30 < ‌ و�نَ مِ�نُ ؤ�ْ ُ لاَ �ي

 �فَ
أَ
�
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و در زمین، کوه‌های ثابت و پابرجایی قرار دادیم، مبادا آنها را بلرزاند! و در آن، درّه‌ها و 
راه‌هایی قرار دادیم تا هدایت شوند!

ا  َ �ن
ْ
عَل َ هِمْ وَ ج� دَ �بِ مِ�ي �نْ �تَ

أَ
� َ رْ�ضِ رَوَاسِ�ي

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

ا �ف َ �ن
ْ
عَل َ وَ ج�

>31< ‌ دُو�نَ هْ�تَ َ هُمْ �ي
َّ
عَل

َ
لاً ل  سُ�بُ

ً
ا َاج�

�ج ِ
ف

هَا � �ي �فِ
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و آسمان را سقف محفوظی قرار دادیم؛ ولی آنها از آیات آن روی‌گردانند.

هَا  ا�تِ َ �ي
آ
 وَ هُمْ عَ�نْ �

ً
ا و�ظ

 مَحْ�فُ
ً
ا �ف مَاءَ سَ�قْ ا السَّ َ �ن

ْ
عَل َ وَ ج�

>32< ‌ و�نَ
مُعْرِ�ضُ
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او کسی است که شب و روز و خورشید و ماه را آفرید؛ هر یک در مداری در حرکتند!

مَرَ  �قَ
ْ
مْسَ وَ ال

َّ هَارَ وَ الش�
لَ وَ ال�نَّ �يْ

َّ
�قَ الل

َ
ل �ي خ�َ ِ �ذ

َّ
وَ هُوَ ال

>33< ‌ حُو�نَ َسْ�بَ کٍݠݡ �ي
َ
ل

�ي �فَ ݭݭݭِ
کُلٌّ �ف
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پیش از تو )نیز( برای هیچ انسانی جاودانگی قرار ندادیم؛ )وانگهی آنها که انتظار مرگ 
تو را می‌کشند،( آیا اگر تو بمیری، آنان جاوید خواهند بود؟!

هُمُ 
 �فَ

�نْ مِ�تَّ �إِ
َ  �ف

أَ
� َ دݧ

ْ
ل
ُ �خݧ
ݦݨْ

لِکَݠݡ ال �بْ
رٍ مِ�نْ �قَ

َ ش� ا لِ�بَ َ �ن
ْ
عَل َ وَ مَا ج�

>34< ‌ الِدُو�نَ
َ �خݧ
ْ

ال
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هر انسانی طعم مرگ را می‌چشد! و شما را با بدیها و خوبیها آزمایش می‌کنیم؛ و 
سرانجام بسوی ما بازگردانده می‌شوید!

رِ  �يْ
َ ݧ �خݧ
ْ

رِّ وَ ال
َّ الش� وکُݠمْ �بِ

ُ
ل �بْ

مَوْ�تِ وَ �نَ
ْ
�ةُ ال �قَ ا�ئِ

سٍ �ذَ
�فْ
کُلُّ �نَ

>35< ‌ عُو�نَ َ رْج� ا �تُ َ �ن �يْ
َ
ل �ةً وَ  �إِ �نَ �تݨْ �فِ
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هنگامی که کافران تو را می‌بینند، کاری جز استهزا کردن تو ندارند؛ )و می‌گویند:( آیا 
این همان کسی است که سخن از خدایان شما می‌گوید؟! در حالی که خودشان ذکر 

خداوند رحمان را انکار می‌کنند.

 
أَ
� 

ً
وا  هُز�ُ

ݦݦݦݦݦݦݨَّ
لا کَݠݡ �إِ

و�نَ
ذ�ُ خ�ِ

�تَّ َ �نْ �ي رُوا �إِ
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
کَݠݡ ال

آ
ا رَ�

�ذَ وَ  �إِ
مٰ�نِ هُمْ  حݨݨْ رِ الرَّ کݠݨݨْ �ذِ کُݠمْ وَ هُمْ �بِ لِهَ�تَ

آ
کُرُ �

�ذْ �ي �يَ ِ �ذ
َّ
ا ال

هٰ�ذَ
>36< ‌ رُو�نَ کَݠا�فِ
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)آری،( انسان از عجله آفریده شده؛ ولی عجله نکنید؛ بزودی آیاتم را به شما نشان 
خواهم داد!

لاَ 
�ي �فَ ݭݭِ

ا�ت َ �ي
آ
مْ �

ُ
ک رِ�ي

أُ
لٍ سَ� سَا�نُ مِ�نْ عَج�َ

�نݨْ �إِ
ْ
لِ�قَ ال خ�ُ

>37< ‌ و�نِ
ُ
ل عْج�ِ سْ�تَ

�تَ
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آنها می‌گویند: »اگر راست میگویید، این وعده )قیامت( کی فرا می‌رسد؟!«

>38< ‌ �نَ �ي مْ صَادِ�قِ �تُ �نْ کُ�نْ وَعْدُ �إِ
ْ
ا ال

و�نَ مَ�تَى هٰ�ذَ
ُ
ول �قُ َ وَ �ي
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ولی اگر کافران می‌دانستند زمانی که )فرا می‌رسد( نمی‌توانند شعله‌های آتش را از 
صورت و از پشتهای خود دور کنند، و هیچ کس آنان را یاری نمی‌کند )این قدر درباره 

قیامت شتاب نمی‌کردند(!

وهِهِمُ  ُ و�نَ عَ�نْ وُج�
کُݠ�فُّ  �يَ

َ
�نَ لا رُوا حِ�ي

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
مُ ال

َ
عْل َ  �ي

>39< صَرُو�ن �نْ ُ  هُمْ �ي
َ
هُورِهِمْ وَ لا

 عَ�نْ �ظُ
َ
ارَ وَ لا

َ ال�نّ
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)آری، این مجازات الهی( بطور ناگهانی به سراغشان می‌آید و مبهوتشان می‌کند؛ 
آنچنان که توانایی دفع آن را ندارند، و به آنها مهلت داده نمی‌شود!

 
َ
هَا وَ لا

َ
عُو�نَ رَدّ طِ�ي َسْ�تَ لاَ �ي

هُمْ �فَ هَ�تُ �بْ �تَ
�ةً �فَ �تَ غ�ْ َ هِمْ �ب �ي �تِ

أْ
� َ لْ �ت َ �ب

>40< ‌ رُو�نَ
ظ�َ �نݨْ ُ هُمْ �ي
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)اگر تو را استهزا کنند نگران نباش،( پیامبران پیش از تو را )نیز( استهزا کردند؛ امّا 
سرانجام، آنچه را استهزا می‌کردند دامان مسخره‌کنندگان را گرفت )و مجازات الهی 

آنها را در هم کوبید(!

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
ال حَا�قَ �بِ

فَ
لِکَݠݡ � �بْ

رُسُلٍ مِ�نْ �قَ �ئَ �بِ ِ ز�
هݨْ دِ اسْ�تُ �قَ

َ
وَ ل

>41< ‌ ءُو�نَ ِ هْز� َسْ�تَ هِ �ي وا �بِ
هُمْ مَا کَا�نُ رُوا مِ�نْ سَ�خِ
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بگو: »چه کسی شما را در شب و روز از )مجازات( خداوند بخشنده نگاه می‌دارد؟!« 
ولی آنان از یاد پروردگارشان روی‌گردانند!

لْ  َ مٰ�نِ �ب حݨْ هَارِ مِ�نَ الرَّ
لِ وَ ال�نَّ �يْ

َّ
الل کُمْ �بِ ؤ�ُ

َ
ل کݠݨْ لْ مَ�نْ �يَ

�قُ
>42< ‌ و�نَ

هِمْ مُعْرِ�ضُ ِ
ّ رِ رَ�ب کݠݨݨْ هُمْ عَ�نْ �ذِ
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آیا آنها خدایانی دارند که می‌توانند در برابر ما از آنان دفاع کنند؟! )این خدایان 
ساختگی، حتّی( نمی‌توانند خودشان را یاری دهند )تا چه رسد به دیگران(؛ و نه از 

ناحیه ما با نیرویی یاری می‌شوند!

صْرَ 
عُو�نَ �نَ طِ�ي َسْ�تَ  �ي

َ
ا لا َ �ن عُهُمْ مِ�نْ دُو�نِ مْ�نَ لِهَ�ةٌ �تَ

آ
هُمْ �

َ
مْ ل

أَ
�

>43< ‌ و�نَ صْحَ�بُ ُ ا �ي
َ  هُمْ مِ�نّ

َ
سِهِمْ وَ لا

�فُ
ْ �نݧ
أَ
�
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ما آنها و پدرانشان را )از نعمتها( بهره‌مند ساختیم، تا آنجا که عمر طولانی پیدا کردند 
)و مایه غرور و طغیانشان شد(؛ آیا نمی‌بینند که ما پیوسته به سراغ زمین آمده، و از آن 

)و اهلش( می‌کاهیم؟! آیا آنها غالبند )یا ما(؟!

 
أَ
عُمُرُ �

ْ
هِمُ ال ْ �يݧ

َ
الَ عَل َ ى طݨݨ

اءَهُمْ حَ�تَّ َ �ب
آ
ءِ وَ �

َ
لا ا هٰؤ�ُ َ عْ�ن

لْ مَ�تَّ َ �ب
هُمُ 

 �فَ
أَ
هَا � طْرَا�فِ

أَ
صُهَا مِ�نْ � �قُ �نݨْ

 �نَ
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

�ت
أْ
�

َ ا �ن
َ ّ �نݧ

أَ
رَوْ�نَ � َ  �ي

لاݨَ
�فَ

>44< ‌ و�نَ الِ�بُ َ غ�
ْ
ال
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بگو: »من تنها بوسیله وحی شما را انذار می‌کنم!« ولی آنها که گوشهایشان کر است، 
هنگامی که انذار می‌شوند، سخنان را نمی‌شنوند!

ا 
�ذَ عَاءَ �إِ

ُ
مُّ الدّ

ُ
َسْمَعُ الصّ  �ي

َ
وَحْ�يِ وَ لا

ْ
ال رُکُݠمْ �بِ ِ �ذ

ݨْ �نݧ
أُ
مَا �

�نَّ لْ �إِ
�قُ

>45< ‌ رُو�نَ
�ذَ ْ �نݨݧ ُ مَا �ي
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اگر کمترین عذاب پروردگارت به آنان برسد، فریادشان بلند می‌شود که: »ای وای بر ما! 
ما همگی ستمگر بودیم!«

ا  َ �نَّ �ي
ُ
ول �قُ �يَ

َ
کَ ل ِ

ّ ا�بِ رَ�ب
حَ�ةٌ مِ�نْ عَذ�َ

�فْ
هُمْ �نَ �تْ �نْ مَسَّ �ئِ

َ
وَ ل

>46< ‌ �نَ الِمِ�ي
َ ا �ظ

َ ا کُ�نّ
َ �نّ ا �إِ

َ �ن
َ
ل وَ�يݨْ
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ما ترازوهای عدل را در روز قیامت برپا می‌کنیم؛ پس به هیچ کس کمترین ستمی 
نمی‌شود؛ و اگر بمقدار سنگینی یک دانه خردل )کار نیک و بدی( باشد، ما آن را حاضر 

می‌کنیم؛ و کافی است که ما حساب‌کننده باشیم!

مُ 
َ
ل

ْ ظ�ݨݧ لاَ �تُ
امَ�ةِ �فَ َ �ي �قِ

ْ
وْمِ ال سْطَ لِ�يَ �قِ

ْ
�نَ ال �ي ِ مَوَاز�

ْ
عُ ال

ض�َ
وَ �نَ

ا  َ �ن �يْ
َ �تݧ
أَ
رْدَلٍ � �ةٍ مِ�نْ خ�َ الَ حَ�بَّ َ �ق ْ �نْ کَا�نَ مِ�ث  وَ �إِ

ً
ا �ئ �يْ

َ سٌ ش�
�فْ
�نَ

>47< ‌ �نَ �ي ا حَاسِ�بِ َ �ن ى �بِ
هَا وَ کَ�فَ �بِ
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ما به موسی و هارون، »فرقان« ] وسیله جدا کردن حق از باطل‌[ و نور، و آنچه مایه 
یادآوری برای پرهیزگاران است، دادیم.

 
ً
را کݠݨْ اءً وَ �ذِ َ �ي ا�نَ وَ �ضِ

َ رْ�ق
�فُ

ْ
ا مُوسَى وَ هَارُو�نَ ال َ �ن �يْ

َ �تݧ
آ
دْ � �قَ

َ
وَ ل

>48< ‌ �نَ �ي �قِ
مُ�تَّ

ْ
لِل
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همانان که از پروردگارشان در نهان می‌ترسند، و از قیامت بیم دارند!

اعَ�ةِ  �بِ وَ هُمْ مِ�نَ السَّ �يْ
غ�َ

ْ
ال مْ �بِ ُ هݧ

َّ وْ�نَ رَ�ب
َ ش�

�خْ َ
�نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
ال

>49< ‌ و�نَ �قُ �فِ
ْ مُش�
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و این )قرآن( ذکر مبارکی است که )بر شما( نازل کردیم؛ آیا شما آن را انکار می‌کنید؟!

>50< ‌ کِݠرُو�نَ هُ مُ�نْ
َ
مْ ل �تُ

ْ �نݧ
أَ
�

َ  �ف
أَ
اهُ � َ �ن

ْ
ل ز�َ

ْ �نݧ
أَ
ارَکٌݠݡ � َ رٌ مُ�ب

ݨْ
ک ا �ذِ

وَ هٰ�ذَ
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گاه بودیم... ما وسیله رشد ابراهیم را از قبل به او دادیم؛ و از )شایستگی( او آ

هِ  ا �بِ
َ لُ وَ کُ�نّ �بْ

دَهُ مِ�نْ �قَ
ْ مَ رُش� رَاهِ�ي ْ �ب ا �إِ

َ �ن �يْ
�تَ
آ
دْ � �قَ

َ
وَ ل

>51< ‌ �نَ عَالِمِ�ي
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آن هنگام که به پدرش )آزر( و قوم او گفت: »این مجسمه‌های بی‌روح چیست که شما 
همواره آنها را پرستش می‌کنید؟!«

هَا 
َ
مْ ل ُ �تݧ

�نْ
أَ
�ي � �تِ

َّ
لُ ال �ي مَا�ثِ

هِ ال�تَّ ِ وْمِهِ مَا هٰ�ذ
هِ وَ �قَ �ي �بِ

أَ
الَ لِ�

َ  �ق
�ذْ �إِ

>52< ‌ و�نَ
عَاکِ�فُ
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گفتند: »ما پدران خود را دیدیم که آنها را عبادت می‌کنند.«

>53< ‌ �نَ دِ�ي هَا عَا�بِ
َ
ا ل

َ اءَ�ن َ �ب
آ
ا �

َ دْ�ن وا وَج�َ
ُ
ال

َ �ق
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گفت: »مسلّماً هم شما و هم پدرانتان، در گمراهی آشکاری بوده‌اید!«

>54< ‌ �نٍ �ي لاَلٍ مُ�بِ
�ي �ضَ ݭݭِ

کُمْ �ف اؤ�ُ َ �ب
آ
مْ وَ � ُ �تݧ

ْ �نݧ
أَ
مْ � �تُ دْ کُ�نْ �قَ

َ
الَ ل

َ �ق
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ی برای ما آورده‌ای، یا شوخی می‌کنی؟!«
ّ

گفتند: »آیا مطلب حق

>55< ‌ �نَ �ي عِ�بِ
�تَ مِ�نَ اللاݦݦݦݦݨݨَّ

�نْ
أَ
مْ �

أَ
� ِ

ّ �قݧ حَ
ْ

ال ا �بِ َ �ن �تَ �ئْ  ج�ِ
أَ
وا �

ُ
ال

َ �ق
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گفت: »)کاملًا حقّ آورده‌ام( پروردگار شما همان پروردگار آسمانها و زمین است که آنها 
را ایجاد کرده؛ و من بر این امر، از گواهانم!

طَرَهُ�نَّ 
�ي �فَ ِ �ذ

َّ
�ضِ ال ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاوَا�تِ وَ ال کُݠمْ رَ�بُّ السَّ ُّ لْ رَ�ب َ الَ �ب

َ �ق

>56< ‌ �نَ اهِدِ�ي
َ ّ لِکُݠمْ مِ�نَ الش�

ى �ذٰ
َ

ا عَل
َ �ن
أَ
وَ �



حه 326 ص�ف اء �ی �ب ارکݠݡه ا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و به خدا سوگند، در غیاب شما، نقشه‌ای برای نابودی بتهایتان می‌کشم!«

وا 
ُّ
وَل �نْ �تُ

أَ
عْدَ � َ امَکُݠمْ �ب َ صْ�ن

أَ
� 

دَ�نَّ کِ�ي
أَ
�

َ
هِ ل

َ
اللّ َ وَ �ت

>57< ‌ ںݡݐَ رِ�ي مُدْ�بِ
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سرانجام )با استفاده از یک فرصت مناسب(، همه آنها -جز بت بزرگشان- را قطعه 
قطعه کرد؛ شاید سراغ او بیایند )و او حقایق را بازگو کند(!

 ‌ عُو�نَ رْج�ِ َ هِ �ي �يْ
َ
ل هُمْ �إِ

َّ
عَل

َ
هُمْ ل

َ
 ل

ً
را �ي  کَ�بِ

ݦݦݦݨَّ
لا  �إِ

ً
ا ا�ذ

ذ�َ هُمْ ج�ُ
َ
عَل َ

�ج
فَ

�
>58<
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)هنگامی که منظره بتها را دیدند،( گفتند: »هر کس با خدایان ما چنین کرده، قطعاً از 
ستمگران است )و باید کیفر سخت ببیند(!«

>59< ‌ �نَ الِمِ�ي
َ مِ�نَ الظ�ّ

َ
هُ ل

�نَّ ا �إِ
َ �ن لِهَ�تِ

آ
� ا �بِ

عَلَ هٰ�ذَ
وا مَ�نْ �فَ

ُ
ال

َ �ق
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)گروهی( گفتند: »شنیدیم نوجوانی از )مخالفت با( بتها سخن می‌گفت که او را ابراهیم 
می‌گویند.«

مُ‌ >60< رَاهِ�ي ْ �ب هُ �إِ
َ
الُ ل َ �ق ُ کُرُهُمْ �ي

�ذْ �تًى �يَ
ا �فَ َ وا سَمِعْ�ن

ُ
ال

َ �ق
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)جمعیّت( گفتند: »او را در برابر دیدگان مردم بیاورید، تا گواهی دهند!«

>61< ‌ هَدُو�نَ
ْ َش� هُمْ �ي

َّ
عَل

َ
اسِ ل

َ �نِ ال�نّ ُ عْ�ي
أَ
ى �

َ
هِ عَل وا �بِ

ُ �تݧ
أْ
�

َ وا �ف
ُ
ال

َ �ق
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)هنگامی که ابراهیم را حاضر کردند،( گفتند: »تو این کار را با خدایان ما کرده‌ای، ای 
ابراهیم؟!«

مُ‌ >62< رَاهِ�ي ْ �ب ا �إِ
َ ا �ي َ �ن لِهَ�تِ

آ
� ا �بِ

�تَ هٰ�ذَ
ْ
عَل

�تَ �فَ
�نْ
أَ
� 

أَ
وا �

ُ
ال

َ �ق
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گفت: »بلکه این کار را بزرگشان کرده است! از آنها بپرسید اگر سخن می‌گویند!«

وا 
�نْ کَا�نُ وهُمْ �إِ

ُ ݧ
ل

أَ
اسْ�

َ ا �ف
رُهُمْ هٰ�ذَ �ي هُ کَ�بِ

َ
عَل

لْ �فَ َ الَ �ب
َ �ق

>63< ‌ و�نَ طِ�قُ �نْ َ �ي
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ا که شما ستمگرید!«
ّ

آنها به وجدان خویش بازگشتند؛ و )به خود( گفتند: »حق

>64< ‌ الِمُو�نَ
َ مُ الظ�ّ ُ �تݧ

ْ �نݧ
أَ
کُݠمْ �

�نَّ وا �إِ
ُ
ال َ �ق

سِهِمْ �فَ
�فُ
ݨْ �نݧ
أَ
ى �

َ
ل عُوا �إِ َ رَج�

�فَ
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سپس بر سرهایشان واژگونه شدند؛ )و حکم وجدان را بکلّی فراموش کردند و گفتند:( تو 
می‌دانی که اینها سخن نمی‌گویند!

ءِ 
َ
لا دْ عَلِمْ�تَ مَا هٰؤ�ُ �قَ

َ
ى رُءُوسِهِمْ ل

َ
کِݠسُوا عَل

مَّ �نُ
ُ �ث

>65< ‌ و�نَ طِ�قُ �نْ َ �ي
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)ابراهیم( گفت: »آیا جز خدا چیزی را می‌پرستید که نه کمترین سودی برای شما دارد، 
و نه زیانی به شما می‌رساند! )نه امیدی به سودشان دارید، و نه ترسی از زیانشان!(

 
َ
 وَ لا

ً
ا �ئ �يْ

َ مْ ش�
ُ

عُک
�فَ �نْ َ  �ي

َ
هِ مَا لا

َ
دُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ اللّ عْ�بُ �تَ

 �فَ
أَ
الَ �

َ �ق
کُمْ‌ >66< رُّ

ض�ُ �يَ
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اف بر شما و بر آنچه جز خدا می‌پرستید! آیا اندیشه نمی‌کنید )و عقل ندارید(؟!

>67< ‌ و�نَ
ُ
ل عْ�قِ لاَ �تَ

 �فَ
أَ
هِ �

َ
دُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ اللّ عْ�بُ مْ وَ لِمَا �تَ

ُ
ک

َ
ٍ ل

�فّ
أُ
�
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گفتند: »او را بسوزانید و خدایان خود را یاری کنید، اگر کاری از شما ساخته است!«

>68< ‌ �نَ اعِلِ�ي
َ مْ �ف �تُ �نْ کُ�نْ کُݠمْ �إِ لِهَ�تَ

آ
صُرُوا �

وهُ وَ ا�نْ
�قُ وا حَرِّ

ُ
ال

َ �ق
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)سرانجام او را به آتش افکندند؛ ولی ما( گفتیم: »ای آتش! بر ابراهیم سرد و سالم 
باش!«

مَ‌ >69< رَاهِ�ي ݨݨْ �ب ى �إِ
َ

 عَل
ً
ما

 وَ سَلاݨَ
ً
دا ْ رݧ َ �ي �ب ݭݭِ

ارُ کُو�ن
َ ا �ن َ ا �ي َ �ن

ْ
ل

�قُ
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آنها می‌خواستند ابراهیم را با این نقشه نابود کنند؛ ولی ما آنها را زیانکارترین مردم قرار 
دادیم!

>70< ‌ �نَ سَرِ�ي خ�ْ
أَ
�

ْ
اهُمُ ال َ �ن

ْ
عَل َ

�ج
فَ

� 
ً
دا هِ کَ�يْ رَادُوا �بِ

أَ
وَ �
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و او و لوط را به سرزمین )شام( -که آن را برای همه جهانیان پربرکت ساختیم- نجات 
دادیم!

هَا  �ي ا �فِ َ �ن ارَکݠݨْ َ �ي �ب �تِ
َّ
�ضِ ال ْ رݧ

أَ
�

ْ
ى ال

َ
ل  �إِ

ً
وطا

ُ
اهُ وَ ل َ �ن ْ �يݧ

َّ
�ج
وَ �نَ

>71< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
لِل
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و اسحاق، و علاوه بر او، یعقوب را به وی بخشیدیم؛ و همه آنان را مردانی صالح قرار 
دادیم!

ا  َ �ن
ْ
عَل َ  ج�

ً
�ةً وَ کُلاّ

َ
ل ا�فِ

َ و�بَ �ن عْ�قُ َ سْحَا�قَ وَ �ي هُ �إِ
َ
ا ل َ �ن وَ وَهَ�بْ

>72< ‌ �نَ �ي حِ صَالݭݭݪِ
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و آنان را پیشوایانی قرار دادیم که به فرمان ما، )مردم را( هدایت می‌کردند؛ و انجام 
کارهای نیک و برپاداشتن نماز و ادای زکات را به آنها وحی کردیم؛ و تنها ما را عبادت 

می‌کردند.

عْلَ  هِمْ �فِ �يْ
َ
ل ا �إِ

َ �ن وْحَ�يْ
أَ
ا وَ �

َ مْرِ�ن
أَ
� هْدُو�نَ �بِ َ �ةً �ي مَّ �ئِ

أَ
اهُمْ � َ �ن

ْ
عَل َ وَ ج�

ا  َ �ن
َ
وا ل

کَا�ةِ وَ کَا�نُ اءَ الز�َّ َ �ت �ي لاَ�ةِ وَ  �إِ
َ

امَ الصّ
َ �ق رَا�تِ وَ  �إِ �يْ

َ �خݧ
ْ

ال
>73< ‌ �نَ دِ�ي عَا�بِ
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و لوط را )به یاد آور( که به او حکومت و علم دادیم؛ و از شهری که اعمال زشت و کثیف 
انجام می‌دادند، رهایی بخشیدیم؛ چرا که آنها مردم بد و فاسقی بودند!

�ةِ  رْ�يَ �قَ
ْ
اهُ مِ�نَ ال َ �ن �يْ

َّ
�ج
 وَ �نَ

ً
ما

ْ
 وَ عِل

ً
ما اهُ حُکݠݨْ َ �ن �يْ

َ �تݧ
آ
� 

ً
وطا

ُ
وَ ل

 ٍ وْمَ سَوْءݫ
وا �قَ

مْ کَا�نُ ُ ݧ هݧ
�نَّ  �إِ

َ ا�ئِ�ث َ �ب
َ ݧ �خݧ
ْ

عْمَلُ ال �تْ �تَ
�ي کَا�نَ �تِ

َّ
ال

>74< ‌ �نَ �ي اسِ�قِ
َ �ف
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و او را در رحمت خود داخل کردیم؛ و او از صالحان بود.

>75< ‌ �نَ �ي حِ الݭݭِ
َ

هُ مِ�نَ الصّ
�نَّ ا �إِ

َ �ن �تِ َ ݧ مݧ �ي رَحݨݨْ ݭݭݭِ
اهُ �ف َ �ن

ْ
ل دْخ�َ

أَ
وَ �
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و نوح را )به یاد آور( هنگامی که پیش از آن )زمان، پروردگار خود را( خواند! ما دعای 
او را مستجاب کردیم؛ و او و خاندانش را از اندوه بزرگ نجات دادیم؛

هُ 
َ
هْل

أَ
اهُ وَ � َ �ن �يْ

�جَّ �نَ
هُ �فَ

َ
ا ل َ �ن �بْ �جَ اسْ�تَ

َ لُ �ف �بْ
ادَى مِ�نْ �قَ

َ  �ن
�ذْ  �إِ

ً
وحا

وَ �نُ
مِ‌ >76< �ي ِ عَظ�

ْ
کَݠرْ�بِ ال

ْ
مِ�نَ ال
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و او را در برابر جمعیّتی که آیات ما را تکذیب کرده بودند یاری دادیم؛ چرا که قوم بدی 
بودند؛ از این رو همه آنها را غرق کردیم!

وا 
مْ کَا�نُ ُ هݧ

�نَّ ا �إِ
َ �ن ا�تِ َ �ي

آ
� وا �بِ ُ �ب

�نَ کَ�ذَّ �ي ِ �ذ
َّ
وْمِ ال �قَ

ْ
اهُ مِ�نَ ال

َ صَرْ�ن
وَ �نَ

>77< ‌ �نَ مَعِ�ي ݨݨݦْ ج�
أَ
اهُمْ � َ �ن

رَ�قْ
�غْ

أَ
�

َ وْمَ سَوْءݬٍ �ف
�قَ
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و داوود و سلیمان را )به خاطر بیاور( هنگامی که درباره کشتزاری که گوسفندان بی 
شبان قوم، شبانگاه در آن چریده )و آن را تباه کرده( بودند، داوری می‌کردند؛ و ما بر 

حکم آنان شاهد بودیم.

�تْ 
َ ش�

�فَ
 �نَ

�ذْ رْ�ثِ �إِ حَ
ْ

�ي ال ݭݭِ
کُݠمَا�نِ �ف حْ َ

 �ي
�ذْ  �إِ

مَا�نَ �يْ
َ
وَ دَاوُدَ وَ سُل

>78< ‌ �نَ اهِدِ�ي
َ مِهِمْ ش� کݠݨݨْ ا لِحُ

َ وْمِ وَ کُ�نّ �قَ
ْ
مُ ال �نَ

هِ �غَ �ي �فِ
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ما )حکم واقعی( آن را به سلیمان فهماندیم؛ و به هر یک از آنان )شایستگی( داوری، 
ر ساختیم، که )همراه او( 

ّ
و علم فراوانی دادیم؛ و کوه‌ها و پرندگان را با داوود مسخ

تسبیح )خدا( می‌گفتند؛ و ما این کار را انجام دادیم!

 
ً
ما

ْ
 وَ عِل

ً
ما ا حُکݠݨݨْ َ �ن �يْ

َ �تݧ
آ
� 

مَا�نَ وَ کُلاݦݦݦݦݨًّ �يْ
َ
اهَا سُل َ مْ�ن

َ
هّ

�فَ
�فَ

ا 
َ رَ وَ کُ�نّ �يْ

َ
حْ�نَ وَ الطّ ِ

ُسَ�بّ الَ �ي َ �ب �جِ
ْ

ا مَعَ دَاوُدَ ال
َ رْ�ن

وَ سَ�خَّ
>79< ‌ �نَ اعِلِ�ي

َ �ف
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و ساختن زره را بخاطر شما به او تعلیم دادیم، تا شما را در جنگهایتان حفظ کند؛ آیا 
شکرگزار )این نعمتهای خدا( هستید؟

مْ مِ�نْ 
ُ

ک حْصِ�نَ کُݠمْ لِ�تُ
َ
وسٍ ل �بُ

َ
عَ�ةَ ل اهُ صَ�نْ َ مْ�ن

َّ
وَ عَل

>80< ‌ اکِرُو�نَ
َ مْ ش� �تُ

ݨْ �نݧ
أَ
هَلْ �

مْ �فَ
ُ

سِک
أْ
� َ �ب
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ر سلیمان ساختیم، که بفرمان او بسوی سرزمینی که آن را پربرکت 
ّ

و تندباد را مسخ
گاه بوده‌ایم. کرده بودیم جریان می‌یافت؛ و ما از همه چیز آ

�ي  �تِ
َّ
�ضِ ال ْ رݧ

أَ
�

ْ
ى ال

َ
ل مْرِهِ �إِ

أَ
� رِ�ي �بِ ْ

�ج
�ةً �تَ

حَ عَاصِ�فَ �ي مَا�نَ الرِّ �يْ
َ
وَ لِسُل

>81< ‌ �نَ ‌ءٍ عَالِمِ�ي ْ �ي
َ کُلِّ �ش ا �بِ

َ هَا وَ کُ�نّ �ي ا �فِ َ �ن ارَکݠݨݨْ َ �ب
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ر او قرار دادیم، که در دریا( برایش غوّاصی می‌کردند؛ 
ّ

و گروهی از شیاطین )را نیز مسخ
و کارهایی غیر از این )نیز( برای او انجام می‌دادند؛ و ما آنها را )از سرکشی( حفظ 

می‌کردیم!

و�نَ عَمَلاً 
ُ
عْمَل َ هُ وَ �ي

َ
وصُو�نَ ل غ�ُ َ �نِ مَ�نْ �ي اطِ�ي َ �ي

َّ وَ مِ�نَ الش�
�نَ >82< �ي ِ ظ� هُمْ حَا�فِ

َ
ا ل

َ لِکَ وَ کُ�نّ
دُو�نَ �ذٰ
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و ایّوب را )به یاد آور( هنگامی که پروردگارش را خواند )و عرضه داشت(: »بدحالی و 
مشکلات به من روی آورده؛ و تو مهربانترین مهربانانی!«

رْحَمُ 
أَ
�تَ �

�نْ
أَ
رُّ وَ �

َ الض�ُّ �ي �نِ
�ي مَسَّ ݭِ

�نّ
أَ
هُ � ادَى رَ�بَّ

َ  �ن
�ذْ  �إِ

و�بَ ُّ �ي
أَ
وَ �

>83< ‌ �نَ احِمِ�ي الرَّ
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ما دعای او را مستجاب کردیم؛ و ناراحتیهایی را که داشت برطرف ساختیم؛ و 
خاندانش را به او بازگرداندیم؛ و همانندشان را بر آنها افزودیم؛ تا رحمتی از سوی ما و 

تذکّری برای عبادت‌کنندگان باشد.

هُ وَ 
َ
هْل

أَ
اهُ � َ �ن �يْ

َ �تݧ
آ
رٍّ وَ �

هِ مِ�نْ �ضُ ا مَا �بِ َ �ن
�فْ

َ کَݠش�
هُ �فَ

َ
ا ل َ �ن �بْ �جَ اسْ�تَ

َ �ف

>84< ‌ �نَ دِ�ي عَا�بِ
ْ
رَى لِل

ݨْ
ک ا وَ �ذِ

َ دِ�ن مَ�ةً مِ�نْ عِ�نْ هُمْ مَعَهُمْ رَحݦݦݨْ
َ
ل ْ مِ�ث



حه 329 ص�ف اء �ی �ب ارکݠݡه ا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

و اسماعیل و ادریس و ذاالکفل را )به یاد آور( که همه از صابران بودند.

لِ کُلٌّ مِ�نَ 
کِݠ�فْ

ْ
ا ال

سَ وَ �ذَ دْرِ�ي لَ وَ  �إِ سْمَاعِ�ي وَ  �إِ

>85< ‌ �نَ رِ�ي ا�بِ
َ

الصّ
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و ما آنان را در رحمت خود وارد ساختیم؛ چرا که آنها از صالحان بودند.

>86< ‌ �نَ �ي حِ الݭݭݪِ
َ

مْ مِ�نَ الصّ ُ هݧ
�نَّ ا �إِ

َ �ن �تِ َ مݧ �ي رَحݨݦْ ݭݭِ
اهُمْ �ف َ �ن

ْ
ل دْخ�َ

أَ
وَ �
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و ذاالنون ] یونس‌[ را )به یاد آور( در آن هنگام که خشمگین )از میان قوم خود( رفت؛ و 
چنین می‌پنداشت که ما بر او تنگ نخواهیم گرفت؛ )امّا موقعی که در کام نهنگ فرو 
رفت،( در آن ظلمتها )ی متراکم( صدا زد: »)خداوندا!( جز تو معبودی نیست! منزّهی 

تو! من از ستمکاران بودم!«

هِ  �يْ
َ
دِرَ عَل �قْ

�نْ �نَ
َ
�نْ ل

أَ
�نَّ �

ظ�َ
 �فَ

ً
ا �ب ا�ضِ َ هَ�بَ مُغ�

 �ذَ
�ذْ و�نِ �إِ

ا ال�نُّ
وَ �ذَ

�ي  ݭݭِ
�نّ کَ �إِ

حَا�نَ �تَ سُ�بْ
�نْ
أَ
� 

ݦݦݦَّ
لا لهَٰ �إِ  �إِ

َ
�نْ لا

أَ
مَا�تِ �

ُ
ل

�ي الظ�ُّ ݭݭِ
ادَى �ف َ �ن

�فَ
>87< ‌ �نَ الِمِ�ي

َ �تُ مِ�نَ الظ�ّ ݨْ �نݧ
ُ

ک
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ما دعای او را به اجابت رساندیم؛ و از آن اندوه نجاتش بخشیدیم؛ و این گونه مؤمنان 
را نجات می‌دهیم!

�ي  �جِ ْ �نݧ
لِکَ �نُ

مِّ وَ کَ�ذٰ غ�َ
ْ
اهُ مِ�نَ ال َ �ن ْ �يݧ

َّ
�ج
هُ وَ �نَ

َ
ا ل َ �ن �بْ �جَ اسْ�تَ

َ �ف �ق
>88< ‌ �نَ �ي مِ�نِ مُؤ�ْ

ْ
ال
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و زکریا را )به یاد آور( در آن هنگام که پروردگارش را خواند )و عرض کرد(: »پروردگار 
من! مرا تنها مگذار )و فرزند برومندی به من عطا کن(؛ و تو بهترین وارثانی!«

رُ  �يْ
�تَ خ�َ

�نْ
أَ
 وَ �

ً
رْدا

�ي �فَ ݭݭِ
رْ�ن

�ذَ  �تَ
َ
ِ لا

هُ رَ�بّ ادَى رَ�بَّ
َ  �ن

�ذْ ا �إِ
َ کَرِ�يّ وَ ز�َ

>89< ‌ �نَ �ي وَارِ�ثِ
ْ
ال



حه 329 ص�ف اء �ی �ب ارکݠݡه ا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

ما هم دعای او را پذیرفتیم، و یحیی را به او بخشیدیم؛ و همسرش را )که نازا بود( 
برایش آماده )بارداری( کردیم؛ چرا که آنان )خاندانی بودند که( همواره در کارهای 

خیر بسرعت اقدام می‌کردند؛ و در حال بیم و امید ما را می‌خواندند؛ و پیوسته برای ما 
)خاضع و( خاشع بودند.

هُ  َ وْج� هُ ز�َ
َ
ا ل َ حْ�ن

َ
صْل

أَ
َى وَ � �ي

حْ َ
هُ �ي

َ
ا ل َ �ن هُ وَ وَهَ�بْ

َ
ا ل َ �ن �بْ �جَ اسْ�تَ

َ �ف
 وَ 

ً
ا �ب

ا رَ�غَ َ �ن
دْعُو�نَ رَا�تِ وَ �يَ �يْ

َ �خݧ
ْ

�ي ال ݭݭِ
ُسَارِعُو�نَ �ف وا �ي

مْ کَا�نُ ُ هݧ
�نَّ �إِ

>90< ‌ �نَ عِ�ي ِ اش� َ ا خ� َ �ن
َ
وا ل

 وَ کَا�نُ
ً
ا رَهَ�ب
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و به یاد آور زنی را که دامان خود را پاک نگه داشت؛ و ما از روح خود در او دمیدیم؛ و او 
و فرزندش ] مسیح‌[ را نشانه بزرگی برای جهانیان قرار دادیم!

ا وَ  َ هَا مِ�نْ رُوحِ�ن �ي ا �فِ َ �ن
�خْ

�فَ �نَ
هَا �فَ َ رْج�

�تْ �فَ حْصَ�نَ
أَ
�ي � �تِ

َّ
وَ ال

>91< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
�ةً لِل �يَ

آ
هَا � �نَ ْ اهَا وَ ا�ب َ �ن

ْ
عَل َ ج�
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این )پیامبران بزرگ و پیروانشان( همه امّت واحدی بودند )و پیرو یک هدف(؛ و من 
پروردگار شما هستم؛ پس مرا پرستش کنید!

>92< ‌ دُو�نِ اعْ�بُ
َ مْ �ف

ُ
ک

ُّ ا رَ�ب
َ �ن
أَ
 وَاحِدَ�ةً وَ �

�ةً
َ

مّ
أُ
کُݠمْ � �تُ

َ
مّ

أُ
هِ � ِ  هٰ�ذ

�نَّ �إِ
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گاه آنها( کار خود را به تفرقه در میان خود کشاندند؛ )ولی  )گروهی از پیروان ناآ
سرانجام( همگی بسوی ما بازمی‌گردند!

>93< ‌ عُو�نَ ا رَاج�ِ َ �ن �يْ
َ
ل  �إِ

هُمْ کُلٌّ �نَ �يْ َ مْرَهُمْ �ب
أَ
عُوا �

َ
طّ �قَ وَ �تَ
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و هر کس چیزی از اعمال شایسته بجا آورد، در حالی که ایمان داشته باشد، کوشش 
او ناسپاسی نخواهد شد؛ و ما تمام اعمال او را )برای پاداش( می‌نویسیم.

رَا�نَ 
لاَ کُ�فْ

مِ�نٌ �فَ الِحَا�تِ وَ هُوَ مُؤ�ْ
َ

عْمَلْ مِ�نَ الصّ َ مَ�نْ �ي
�فَ

>94< ‌ و�نَ �بُ هُ کَا�تِ
َ
ا ل

َ �نّ هِ وَ  �إِ لِسَعْ�يِ
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و حرام است بر شهرها و آبادیهایی که )بر اثر گناه( نابودشان کردیم )که به دنیا 
بازگردند؛( آنها هرگز باز نخواهند گشت!

>95< ‌ عُو�نَ رْج�ِ َ  �ي
َ
مْ لا ُ هݧ

�نَّ
أَ
اهَا � َ �ن

ْ
ک

َ
هْل

أَ
�ةٍ � رْ�يَ

ى �قَ
َ

وَ حَرَامٌ عَل
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تا آن زمان که »یأجوج« و »مأجوج« گشوده شوند؛ و آنها از هر محلّ مرتفعی بسرعت 
عبور می‌کنند.

ُ وَ هُمْ مِ�نْ کُلِّ  و�ج ُ ج�
أْ
ُ وَ مَ� و�ج ُ ج�

أْ
� َ حَ�تْ �ي �تِ

ا �فُ
�ذَ ى �إِ

حَ�تَّ
>96< ‌ و�نَ

ُ
سِل �نْ َ حَدَ�بٍ �ي
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و وعده حقّ ] قیامت‌[ نزدیک می‌شود؛ در آن هنگام چشمهای کافران از وحشت از 
حرکت بازمی‌ماند؛ )می‌گویند:( ای وای بر ما که از این )جریان( در غفلت بودیم؛ بلکه 

ما ستمکار بودیم!

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
صَارُ ال ْ �ب

أَ
صَ�ةٌ � اخ�ِ

َ َ ش� ا هِ�ي
�ذَ �إِ

َ  �ف
ُّ �قݧ حَ

ْ
وَعْدُ ال

ْ
رَ�بَ ال �تَ

وَ ا�قْ
ا 

َ لْ کُ�نّ َ ا �ب
�ةٍ مِ�نْ هٰ�ذَ

َ
ل

�فْ
�ي �غَ ݭݭِ

ا �ف
َ دْ کُ�نّ

ا �قَ َ �ن
َ
ل ا وَ�يْ َ رُوا �ي

�فَ
َ

ک
>97< ‌ �نَ الِمِ�ي

َ �ظ
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و آنچه غیر خدا می‌پرستید، هیزم جهنّم خواهید بود؛ و همگی در آن وارد می‌شوید.

مْ  �تُ
ْ �نݧ
أَ
مَ �

هَ�نَّ َ هِ حَصَ�بُ ج�
َ
دُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ اللّ عْ�بُ مْ وَ مَا �تَ

ُ
ک

�نَّ �إِ
>98< ‌ هَا وَارِدُو�نَ

َ
ل
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اگر اینها خدایانی بودند، هرگز وارد آن نمی‌شدند! در حالی که همگی در آن جاودانه 
خواهند بود.

هَا  �ي لِهَ�ةً مَا وَرَدُوهَا وَ کُلٌّ �فِ
آ
ءِ �

َ
لا وْ کَا�نَ هٰؤ�ُ

َ
ل

>99< ‌ الِدُو�نَ َ خ�
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برای آنان در آن ] دوزخ‌[ ناله‌های دردناکی است و چیزی نمی‌شنوند.

>100< ‌ َسْمَعُو�نَ  �ي
َ
هَا لا �ي رٌ وَ هُمْ �فِ �ي �فِ هَا ز�َ �ي هُمْ �فِ

َ
ل
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)امّا( کسانی که از قبل، وعده نیک از سوی ما به آنها داده شده ] مؤمنان صالح‌[ از آن 
دور نگاهداشته می‌شوند.

هَا  کَ عَ�نْ ولٰ�ئِ
أُ
ُسْ�نَى � حݧ

ْ
ا ال

َ هُمْ مِ�نّ
َ
�تْ ل �قَ �نَ سَ�بَ �ي ِ �ذ

َّ
 ال

�نَّ �إِ
>101< ‌ عَدُو�نَ مُ�بْ
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آنها صدای آتش دوزخ را نمی‌شوند؛ و در آنچه دلشان بخواهد، جاودانه متنعّم 
هستند.

سُهُمْ 
�فُ
ْ �نݧ
أَ
هَ�تْ � �تَ

ْ �ي مَا اش� ِ
سَهَا وَ هُمْ �ف َسْمَعُو�نَ حَسِ�ي  �ي

َ
لا

>102< ‌ الِدُو�نَ َ خ�
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وحشت بزرگ، آنها را اندوهگین نمی‌کند؛ و فرشتگان به استقبالشان می‌آیند، )و 
می‌گویند:( این همان روزی است که به شما وعده داده می‌شد!

ا 
�ةُ هٰ�ذَ

َ
ک مَلاَ�ئِ

ْ
اهُمُ ال

َ �قّ
َ
ل �تَ رُ وَ �تَ کْ�بَ

أَ
�

ْ
عُ ال ز�َ

�فَ
ْ
مُ ال ُ �نُهݧ ز�ُ حْ َ

 �ي
َ
لا

>103< ‌ وعَدُو�نَ مْ �تُ �تُ �ي کُ�نْ ِ �ذ
َّ
وْمُکُݠمُ ال َ �ي
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در آن روز که آسمان را چون طوماری در هم می‌پیچیم، )سپس( همان گونه که 
آفرینش را آغاز کردیم، آن را بازمی‌گردانیم؛ این وعده‌ای است بر ما، و قطعاً آن را انجام 

خواهیم داد.

ا 
َ �ن
أْ
دَ� �بِ کَمَا �بَ کُݠ�تُ

ْ
لِّ لِل ج�ِ ݬِ السِّ

ّ مَاءَ کَطَ�ي طْوِ�ي السَّ
وْمَ �نَ َ �ي

>104< ‌ �نَ اعِلِ�ي
َ ا �ف

َ ا کُ�نّ
َ �نّ ا �إِ

َ �ن �يْ
َ
 عَل

ً
دُهُ وَعْدا عِ�ي

ٍ �نُ �ق
ْ
ل وَلَ خ�َ

أَ
�
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در »زبور« بعد از ذکر )تورات( نوشتیم: »بندگان شایسته‌ام وارث )حکومت( زمین خواهند 
شد!«

 
�ضَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
 ال

�نَّ
أَ
رِ � کݨْ ِ

عْدِ ال�ذّ َ ورِ مِ�نْ �ب ُ �ب �ي الز�َّ ݭݭِ
ا �ف َ �ن �بْ دْ کَ�تَ �قَ

َ
وَ ل

>105< ‌ و�نَ الِحُ
َ

َ الصّ
ادِ�ي َ هَا عِ�ب

ُ رِ�ث َ �ي
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در این، ابلاغ روشنی است برای جمعیّت عبادت‌کنندگان!

>106< ‌ �نَ دِ�ي وْمٍ عَا�بِ  لِ�قَ
ً
ا لاَغ� �بَ

َ
ا ل

�ي هٰ�ذَ ݭݭِ
 �ف

�نَّ �إِ
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ما تو را جز برای رحمت جهانیان نفرستادیم.

>107< ‌ �نَ مِ�ي
َ
عَال

ْ
مَ�ةً لِل  رَحݦݦݨْ

ݦݦݦݦݦݨَّ
لا اکَݠ �إِ َ �ن

ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �
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بگو: »تنها چیزی که به من وحی می‌شود این است که معبود شما خدای یگانه است؛ 
آیا )با این حال( تسلیم )حقّ( می‌شوید؟ )و بتها را کنار می‌گذارید؟(«

مْ  �تُ
�نْ
أَ
هَلْ �

لهٌٰ وَاحِدٌ �فَ لٰهُکُݠمْ �إِ مَا �إِ
َّ �نݧ
أَ
� َّ �ي

َ
ل وحَى �إِ ُ مَا �ي

�نَّ لْ �إِ
�قُ

 > 108 < ‌ مُسْلِمُو�نَ
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اگر باز )روی گردان شوند، بگو: »من به همه شما یکسان اعلام خطر می‌کنم؛ و 
نمی‌دانم آیا وعده )عذاب خدا( که به شما داده می‌شود نزدیک است یا دور!

رِ�ي�بٌ 
 �قَ

أَ
دْرِ�ي �

أَ
�نْ � ى سَوَاءٍ وَ  �إِ

َ
کُݠمْ عَل ُ �تݧ

�نݨْ
�ذَ
آ
لْ � �قُ

وْا �فَ
َّ
وَل �نْ �تَ �إِ

َ �ف

>109< ‌ وعَدُو�نَ دٌ مَا �تُ عِ�ي َ مْ �ب
أَ
�
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او سخنان آشکار را می‌داند، و آنچه را کتمان می‌کنید )نیز( می‌داند )و چیزی بر او 
پوشیده نیست(!

>110< ‌ مُو�نَ �تُ
ݨݨْ

ک مُ مَا �تَ
َ
ل ْ عݧ َ وْلِ وَ �ي �قَ

ْ
هْرَ مِ�نَ ال َ

�ج
ْ

مُ ال
َ
عْل َ هُ �ي

�نَّ �إِ
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و من نمی‌دانم شاید این آزمایشی برای شماست؛ و مایه بهره‌گیری تا مدّتی )معیّن(!

>111< ‌ �نٍ ى حِ�ي
َ
ل اعٌ �إِ َ مْ وَ مَ�ت

ُ
ک

َ
�ةٌ ل �نَ �تْ هُ �فِ

َّ
عَل

َ
رِ�ي ل ْ دݧ

أَ
�نْ � وَ �إِ
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)و پیامبر( گفت: »پروردگارا! بحق داوری فرما )و این طغیانگران را کیفر ده(! و پروردگار 
ما )خداوند( رحمان است که در برابر نسبتهای ناروای شما، از او استمداد می‌طلبم!«

ى 
َ

عَا�نُ عَل مُسْ�تَ
ْ
مٰ�نُ ال حݨݨْ ا الرَّ َ �ن ُّ ِ وَ رَ�ب

�قّ حَ
ْ

ال ِ احْکُݠمْ �بِ
الَ رَ�بّ

َ �ق
و�ن >112<

صِ�فُ مَا �تَ
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سوره مبارکݡه حج
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به نام خداوند بخشنده مهربان

مِ حِ�ي حْمٰ�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ �بِ
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ای مردم! از )عذاب( پروردگارتان بترسید، که زلزله رستاخیز امر عظیمی 
است!

‌ءٌ  ْ �ي
َ اعَ�ةِ �ش �ةَ السَّ

َ
ل ز�َ

ْ
ل  ز�َ

�نَّ مْ �إِ
کݠݨُ َّ وا رَ�ب �قُ

اسُ ا�تَّ
َ هَا ال�نّ ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

مٌ‌ >1< �ي ِ عَظ�
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روزی که آن را می‌بینید، )آنچنان وحشت سراپای همه را فرامی‌گیرد که( هر مادر 
شیردهی، کودک شیرخوارش را فراموش می‌کند؛ و هر بارداری جنین خود را بر زمین 
می‌نهد؛ و مردم را مست می‌بینی، در حالی که مست نیستند؛ ولی عذاب خدا شدید 

است!

عُ 
ض�َ عَ�تْ وَ �تَ

رْ�ضَ
أَ
ا � عَ�ةٍ عَمَّ هَلُ کُلُّ مُرْ�ضِ

�ذْ هَا �تَ
رَوْ�نَ وْمَ �تَ َ �ي

اسَ سُکَݠارَى وَ مَا 
َ رَى ال�نّ هَا وَ �تَ

َ
ل ْ لٍ حَمݧ ْ ا�تِ حَمݧ

کُلُّ �ذَ
دٌ >2< دِ�ي

َ هِ ش�
َ
ا�بَ اللّ

سُکَݠارَى وَ لٰکِݠ�نَّ عَذ�َ هُمْ �بِ
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گروهی از مردم، بدون هیچ علم و دانشی، به مجادله درباره خدا برمی‌خیزند؛ و از هر 
شیطان سرکشی پیروی می‌کنند.

عُ کُلَّ  �بݬِ
�تَّ َ مٍ وَ �ي

ْ
رِ عِل �يْ

غ�َ هِ �بِ
َ
�ي اللّ ݭݭِ

َادِلُ �ف
�ج
ُ
اسِ مَ�نْ �ي

َ وَ مِ�نَ ال�نّ
دٍ >3< طَا�نٍ مَرِ�ي �يْ

َ ش�
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بر او نوشته شده که هر کس ولایتش را بر گردن نهد، بطور مسلّم گمراهش می‌سازد، و 
به آتش سوزان راهنماییش می‌کند!

ى 
َ
ل هِ �إِ هْدِ�ي َ هُ وَ �ي

ُّ
ل ض�ِ هُ �يُ

َّ ݧ �نݧ
أَ
�

َ ُ �ف هݧ
ݦݦݦݦݨَّ

وَلا هُ مَ�نْ �تَ
َّ �نݧ
أَ
هِ � �يْ

َ
�بَ عَل �تِ

ُ
ک

رِ >4< عِ�ي ا�بِ السَّ
عَذ�َ
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ای مردم! اگر در رستاخیز شک دارید، )به این نکته توجّه کنید که:( ما شما را از خاک 
آفریدیم، سپس از نطفه، و بعد از خون بسته شده، سپس از »مضغه« ] چیزی شبیه 

گوشت جویده شده‌[، که بعضی دارای شکل و خلقت است و بعضی بدون شکل؛ تا 
برای شما روشن سازیم )که بر هر چیز قادریم(!

ا 
َ �نّ �إِ

َ عْ�ثِ �ف �بَ
ْ
ْ�بٍ مِ�نَ ال �ي رَ�ي ݭݭِ

مْ �ف �تُ �نْ کُ�نْ اسُ �إِ
َ هَا ال�نّ ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

مَّ 
ُ �ةٍ �ث

�قَ
َ
مَّ مِ�نْ عَل

ُ �ةٍ �ث
طْ�فَ

مَّ مِ�نْ �نُ
ُ رَا�بٍ �ث اکُمْ مِ�نْ �تُ َ �ن �قْ

َ
ل خ�َ

کُݠمْ 
َ
�نَ ل ِ

ّ �ي �بَ �ةٍ لِ�نُ
�قَ

َّ
ل رِ مُخ�َ �يْ

�ةٍ وَ �غَ
�قَ

َّ
ل �ةٍ مُخ�َ

غ�َ
مِ�نْ مُض�ْ
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 و جنین‌هایی را که بخواهیم تا مدّت معیّنی در رحم )مادران( قرارمی‌دهیم؛ )و آنچه را 
بخواهیم ساقظ می‌کنیم؛( بعد شما را بصورت طفل بیرون می‌آوریم؛ سپس هدف این 

غ خویش برسید. در این میان بعضی از شما می‌میرند؛ و  است که به حدّ رشد و بلو
بعضی آن قدر عمر می‌کنند که به بدترین مرحله زندگی )و پیری( می‌رسند؛ آنچنان که 

گاهی، چیزی نمی‌دانند!  بعد از علم و آ

مْ 
ُ

ک رِج�ُ
�خْ
نُ

مَّ �
ُ ى �ث لݬٍ مُسَمًّ َ

ج�
أَ
ى �

َ
ل اءُ �إِ

َ ش�
حَامِ مَا �نَ ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

رُّ �ف �قِ
 وَ �نُ

مْ 
ُ

ک ى وَ مِ�نْ
وَ�فَّ �تَ ُ مْ مَ�نْ �ي

ُ
ک کُمْ وَ مِ�نݨْ

َ
دّ

ُ ش�
أَ
وا �

غ�ُ
ُ
ل �بْ مَّ لِ�تَ

ُ لاً �ث
طِ�فْ

 
ً
ا �ئ �يݨْ

َ مٍ ش�
ْ
عْدِ عِل َ مَ مِ�نْ �ب

َ
عْل َ لاَ �ي ْ �يݧ

َ
عُمُرِ لِک

ْ
لِ ال

رْ�ذَ
أَ
ى �

َ
ل  �إِ

ُ
رَدّ ُ مَ�نْ �ي
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)از سوی دیگر،( زمین را )در فصل زمستان( خشک و مرده می‌بینی، اما هنگامی که 
ع گیاهان زیبا  آب باران بر آن فرو می‌فرستیم، به حرکت درمی‌آید و می‌روید؛ و از هر نو

می‌رویاند!

�تْ وَ  ز�َّ مَاءَ اهْ�تَ
ْ
هَا ال �يْ

َ
ا عَل َ �ن

ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
ا �

�ذَ �إِ
َ  هَامِدَ�ةً �ف

رْ�ضَ
أَ
�

ْ
رَى ال وَ �تَ

>5< ج� هِ�ي َ وْ�جݭݭݭݭݭݭݭٍ �ب �تْ مِ�نْ کُلِّ ز�َ �تَ �بَ
�نْ
أَ
َ�تݨْ وَ � رَ�ب



حه 333 ص�ف ارکݠݡه ح�ج سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

این بخاطر آن است که )بدانید( خداوند حق است؛ و اوست که مردگان را زنده می‌کند؛ و 
بر هر چیزی تواناست.

ى 
َ

هُ عَل
َّ �نݧ
أَ
ى وَ �

�تَ مَوݨْ
ْ
�ي ال �يِ

حْ ُ
هُ �ي

َّ �نݧ
أَ
 وَ �

ݨُّ �قݧ حَ
ْ

هَ هُوَ ال
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ
رٌ >6< دِ�ي

‌ءٍ �قَ ْ �ي
َ کُلِّ �ش
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و اینکه رستاخیز آمدنی است، و شکّی در آن نیست؛ و خداوند تمام کسانی را که در 
قبرها هستند زنده می‌کند.

�ي  ݭݭݭِ
ُ مَ�نْ �ف عَ�ث �بْ َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
هَا وَ � �ي ْ�بَ �فِ  رَ�ي

َ
�ةٌ لا �يَ �تِ

آ
اعَ�ةَ �  السَّ

�نَّ
أَ
وَ �

ورِ >7< �بُ
�قُ

ْ
ال
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آنها با تکبّر و بی‌اعتنایی )نسبت به سخنان الهی(، می‌خواهند مردم را از راه خدا گمراه 
سازند! برای آنان در دنیا رسوایی است؛ و در قیامت، عذاب سوزان به آنها می‌چشانیم!

 هُدًى وَ 
َ
مٍ وَ لا

ْ
رِ عِل �يْ

غ�َ هِ �بِ
َ
�ي اللّ ݭݭݭِ

َادِلُ �ف
�ج
ُ
اسِ مَ�نْ �ي

َ وَ مِ�نَ ال�نّ
رٍ >8< �ي ا�بٍ مُ�نِ َ  کِ�ت

َ
لا
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آنها با تکبّر و بی‌اعتنایی )نسبت به سخنان الهی(، می‌خواهند مردم را از راه خدا گمراه 
سازند! برای آنان در دنیا رسوایی است؛ و در قیامت، عذاب سوزان به آنها می‌چشانیم!

ٌ وَ 
�ي ز�ْ ا خ�ِ َ �ي

�نݨْ
ُ

�ي الدّ ݭݭِ
هُ �ف

َ
هِ ل

َ
لِ اللّ �ي لَّ عَ�نْ سَ�بِ ض�ِ هِ لِ�يُ َ عِطْ�فِ �ي ݭِ

ا�ن
َ �ث

>9< ‌ ِ �ق َرِ�ي حݧ
ْ

ا�بَ ال
امَ�ةِ عَذ�َ َ �ي �قِ

ْ
وْمَ ال َ هُ �ي �قُ �ي ِ �ذ

�نُ
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)و به آنان می‌گوییم:( این در برابر چیزی است که دستهایتان از پیش برای شما 
فرستاده؛ و خداوند هرگز به بندگان ظلم نمی‌کند!

مٍ 
لاݦݦݦݦݦݨݨَّ

ظ�َ سَ ݣݣ�بِ �يْ
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
دَاکَݠݡ وَ � مَ�تْ �يَ

َ
دّ

مَا �قَ لِکَݠݡ �بِ
�ذٰ

دِ >10< �ي عَ�بِ
ْ
لِل



حه 333 ص�ف ارکݠݡه ح�ج سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

بعضی از مردم خدا را تنها با زبان می‌پرستند )و ایمان قلبیشان بسیار ضعیف است(؛ 
همین که )دنیا به آنها رو کند و نفع و( خیری به آنان برسد، حالت اطمینان پیدا 
می‌کنند؛ اما اگر مصیبتی برای امتحان به آنها برسد، دگرگون می‌شوند )و به کفر 

رومی‌آورند(! )به این ترتیب( هم دنیا را از دست داده‌اند، و هم آخرت را؛ و این همان 
خسران و زیان آشکار است!

هُ  صَا�بَ
أَ
�نْ � �إِ

َ ٍ �ف �ف ى حَرݨݨْ
َ

هَ عَل
َ
دُ اللّ عْ�بُ َ اسِ مَ�نْ �ي

َ وَ مِ�نَ ال�نّ
هِهِ  ْ ى وَج�

َ
�بَ عَل

َ
ل �قَ

�ةٌ ا�نْ �نَ �تْ هُ �فِ �تْ َ صَا�ب
أَ
�نْ � هِ وَ  �إِ  �بِ

�نَّ
أَ
رٌ اطْمَ� �يْ

خ�َ
>11< ‌ �نُ �ي مُ�بِ

ْ
سْرَا�نُ ال

ُ �خݧ
ْ

لِکَ هُوَ ال
رَ�ةَ �ذٰ خ�ِ

آ
�

ْ
ا وَ ال َ �ي

�نݨْ
ُ

سِرَ الدّ خ�َ
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او جز خدا کسی را می‌خواند که نه زیانی به او می‌رساند، و نه سودی؛ این همان 
گمراهی بسیار عمیق است.

لِکَ هُوَ 
عُهُ �ذٰ

�فَ �نݨْ َ  �ي
َ
هُ وَ مَا لا رݦُّ

ض�ُ  �يَ
َ
هِ مَا لا

َ
دْعُو مِ�نْ دُو�نِ اللّ �يَ

دُ >12< عِ�ي �بَ
ْ
لُ ال

لاݦݦݦݦݦݦݨݨَ
الض�َّ
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او کسی را می‌خواند که زیانش از نفعش نزدیکتر است؛ چه بد مولا و یاوری، و چه بد 
مونس و معاشری!

ى وَ 
َ
مَوْل

ْ
سَ ال

�ئْ �بِ
َ
عِهِ ل

�فْ
رَ�بُ مِ�نْ �نَ

�قݨْ
أَ
هُ � رݦُّ

مَ�نْ �ضَ
َ
دْعُو ل �يَ

رُ >13< �ي عَش�ِ
ْ
سَ ال

�ئْ �بِ
َ
ل
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خداوند کسانی را که ایمان آورده و اعمال صالح انجام داده‌اند، در باغهایی از بهشت 
وارد می‌کند که نهرها زیر درختانش جاری است؛ )آری،( خدا هر چه را اراده کند انجام 

می‌دهد!

ا�تٍ 
َ �نّ َ الِحَا�تِ ج�

َ
وا الصّ

ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
لُ ال دْخ�ِ هَ �يُ

َ
 اللّ

�نَّ �إِ

دُ >14< رِ�ي ُ عَلُ مَا �ي
�فْ َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ هَارُ  �إِ
ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
رِ�ي مِ�نْ �تَ ْ

�ج
�تَ
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هر کس گمان می‌کند که خدا پیامبرش را در دنیا و آخرت یاری نخواهد کرد )و از این 
نظر عصبانی است، هر کاری از دستش ساخته است بکند(، ریسمانی به سقف خانه 
خود بیاویزد، و خود را حلق آویز و نفس خود را قطع کند )و تا لبه پرتگاه مرگ پیش 

رود(؛ ببیند آیا این کار خشم او را فرو می‌نشاند؟!

رَ�ةِ  خ�ݖِ
ݨ
ا

ْ
ا وَ ال َ �ي

�نݨْ
ُ

�ي الدّ ݭݭِ
هُ �ف

َ
صُرَهُ اللّ �نْ َ �نْ �ي

َ
�نْ ل

أَ
�نُّ �

ظ�ُ َ مَ�نْ کَا�نَ �ي
رْ هَلْ 

ظ�ُ �نْ �يَ
ْ
ل

طَعْ �فَ �قْ �يَ
ْ
مَّ ل

ُ مَاءِ �ث ى السَّ
َ
ل �بٍ �إِ سَ�بَ مْدُدْ �بِ �يَ

ْ
ل

�فَ
>15< 

ظ�ُ �ي غ�ِ َ دُهُ مَا �ي �نَّ کَ�يْ َ هِ�ب
�ذْ �يُ
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این گونه ما آن ] قرآن‌[ را بصورت آیات روشنی نازل کردیم؛ و خداوند هر کس را بخواهد 
هدایت می‌کند.

هْدِ�ي مَ�نْ  َ هَ �ي
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
ا�تٍ وَ � َ �ن ِ

�يّ َ ا�تٍ �ب �يَ
آ
اهُ � َ �ن

ْ
ل ز�َ

�نْ
أَ
لِکَݠݡ �

وَ کَ�ذٰ
دُ >16< رِ�ي ُ �ي
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مسلّماً کسانی که ایمان آورده‌اند، و یهود و صابئان ] ستاره‌پرستان‌[ و نصاری و 
مجوس و مشرکان، خداوند در میان آنان روز قیامت داوری می‌کند؛ )و حق را از باطل 

گاه( است. جدا می‌سازد؛( خداوند بر هر چیز گواه )و از همه چیز آ

صَارَى وَ 
�نَ وَ ال�نَّ �ي ِ �ئ ا�بِ

َ
�نَ هَادُوا وَ الصّ �ي ِ �ذ

َّ
وا وَ ال مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
 ال

�نَّ �إِ
وْمَ  َ هُمْ �ي �نَ ْ �يݧ َ صِلُ �ب

�فْ َ هَ �ي
َ
 اللّ

�نَّ رَکُݠوا �إِ
ْ ش�

أَ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
وسَ وَ ال مَ�جُ

ْ
ال

دٌ>17< هِ�ي
َ ‌ءٍ ش� ْ �ي

َ ى کُلِّ �ش
َ

هَ عَل
َ
 اللّ

�نَّ امَ�ةِ �إِ َ �ي �قِ
ْ
ال
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آیا ندیدی که تمام کسانی که در آسمانها و کسانی که در زمینند برای خدا سجده 
می‌کنند؟! و )همچنین( خورشید و ماه و ستارگان و کوه‌ها و درختان و جنبندگان، و 

بسیاری از مردم! 

مَاوَا�تِ وَ مَ�نْ  �ي السَّ ݭݭِ
هُ مَ�نْ �ف

َ
دُ ل َسْج�ُ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَ � مْ �تَ

َ
 ل

أَ
�

الُ وَ  َ �ب �جِ
ْ

ومُ وَ ال �جُ
مَرُ وَ ال�نُّ �قَ

ْ
مْسُ وَ ال

َّ �ضِ وَ الش� ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

�ف
اسِ

َ رٌ مِ�نَ ال�نّ �ي وَا�بُّ وَ کَ�ثِ
َ

رُ وَ الدّ �جَ
َّ الش�
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امّا بسیاری )ابا دارند، و( فرمان عذاب درباره آنان حتمی است؛ و هر کس را خدا خوار 
کند، ، کسی او را گرامی نخواهد داشت! خداوند هر کار را بخواهد )و صلاح بداند( 

انجام می‌دهد!

هُ مِ�نْ 
َ
مَا ل

هُ �فَ
َ
هِ�نِ اللّ ُ ا�بُ وَ مَ�نْ �ي

عَ�ذَ
ْ
هِ ال �يْ

َ
 عَل

رٌ حَ�قَّ �ي وَ کَ�ثِ
اءُ >18<

َ َش� عَلُ مَا �ي
�فْ َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ رِمٍ �إِ مُکݠݨݨْ
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اینان دو گروهند که درباره پروردگارشان به مخاصمه و جدال پرداختند؛ کسانی 
که کافر شدند، لباسهایی از آتش برای آنها بریده شده، و مایع سوزان و جوشان بر 

سرشان ریخته می‌شود؛

رُوا 
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
ال

َ هِمْ �ف ِ
ّ �ي رَ�ب ݭݭِ

صَمُوا �ف �تَ صْمَا�نِ اخ�ْ ا�نِ خ�َ
هٰ�ذَ

ِ رُءُوسِهِمُ  وْ�ق
صَ�بُّ مِ�نْ �فَ ارٍ �يُ

َ ا�بٌ مِ�نْ �ن �يَ هُمْ �ثِ
َ
عَ�تْ ل طِّ

�قُ
مُ‌ >19< مِ�ي حَ

ْ
ال
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آنچنان که هم درونشان با آن آب می‌شود، و هم پوستهایشان.

ودُ >20<
ُ
ل ُ

�ج
ْ

هِمْ وَ ال طُو�نِ ُ �ي �ب ݭݭِ
هِ مَا �ف صْهَرُ �بِ ُ �ي
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و برای آنان گرزهایی از آهن )سوزان( است.

دٍ >21< امِعُ مِ�نْ حَدِ�ي َ هُمْ مَ�ق
َ
وَ ل



حه334 ص�ف ارکݠݡه ح�ج سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

هر گاه بخواهند از غم و اندوه‌های دوزخ خارج شوند، آنها را به آن 
بازمی‌گردانند؛ و )به آنان گفته می‌شود:( بچشید عذاب سوزان را!

هَا وَ  �ي دُوا �فِ عِ�ي
أُ
مٍّ �

هَا مِ�نْ �غَ وا مِ�نْ ُ رُج�
�خْ َ

�نْ �ي
أَ
رَادُوا �

أَ
مَا �

َّ
کُل

>22< ‌ ِ �ق رِ�ي حَ
ْ

ا�بَ ال
وا عَذ�َ

و�قُ
�ذُ
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خداوند کسانی را که ایمان آورده و اعمال صالح انجام داده‌اند، در باغهایی از بهشت 
وارد می‌کند که از زیر درختانش نهرها جاری است؛ آنان با دستبندهایی از طلا و 

مروارید زینت می‌شوند؛ و در آنجا لباسهایشان از حریر است.

ا�تٍ 
َ �نّ َ الِحَا�تِ ج�

َ
وا الصّ

ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
لُ ال دْخ�ِ هَ �يُ

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
سَاوِرَ مِ�نْ 

أَ
هَا مِ�نْ � �ي وْ�نَ �فِ

َّ
ل حَ ُ

هَارُ �ي
ْ �نݧ
أَ
�

ْ
هَا ال �تِ

حْ
رِ�ي مِ�نْ �تَ ْ

�ج
�تَ

رٌ >23< هَا حَرِ�ي �ي اسُهُمْ �فِ َ  وَ لِ�ب
ً
ا ؤ�

ُ
ل ؤ�ْ

ُ
هَ�بٍ وَ ل

�ذَ
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و بسوی سخنان پاکیزه هدایت می‌شوند، و به راه خداوند شایسته ستایش، راهنمایی 
می‌گردند.

ى صِرَاطِ 
َ
ل وْلِ وَ هُدُوا �إِ �قَ

ْ
�بِ مِ�نَ ال ِ

�يّ
َ

ى الطّ
َ
ل وَ هُدُوا �إِ

دِ >24< مِ�ي حَ
ْ

ال
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کسانی که کافر شدند، و مؤمنان را از راه خدا بازداشتند، و )همچنین( از مسجد 
الحرام، که آن را برای همه مردم، برابر قرار دادیم، چه کسانی که در آنجا زندگی 

می‌کنند یا از نقاط دور وارد می‌شوند )، مستحقّ عذابی دردناکند(؛ 

دِ  مَسْج�ِ
ْ
هِ وَ ال

َ
لِ اللّ �ي و�نَ عَ�نْ سَ�بِ

ُ
صُدّ َ رُوا وَ �ي

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ �إِ

ادِ  َ �ب
ْ
هِ وَ ال �ي  �فِ

عَاکِ�فُ
ْ
اسِ سَوَاءً ال

َ اهُ لِل�نّ َ �ن
ْ
عَل َ �ي ج� ِ �ذ

َّ
رَامِ ال حَ

ْ
ال
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و هر کس بخواهد در این سرزمین از راه حق منحرف گردد و دست به ستم زند، ما از 
عذابی دردناک به او می‌چشانیم!

مٍ‌  لِ�ي
أَ
ا�بٍ �

هُ مِ�نْ عَذ�َ
�قݨْ ِ �ذ

مٍ �نُ
ݨْ
ل

ظ�ُ حَادٍ �بِ
ݨْ

ل �إِ هِ �بݭِ �ي رِدْ �فِ ُ وَ مَ�نْ �ي
>25<
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)به خاطر بیاور( زمانی را که جای خانه )کعبه( را برای ابراهیم آماده ساختیم )تا 
خانه را بنا کند؛ و به او گفتیم:( چیزی را همتای من قرار مده! و خانه‌ام را برای 

ع‌کنندگان و سجودکنندگان )از آلودگی بتها و از هر  طواف‌کنندگان و قیام‌کنندگان و رکو
گونه آلودگی( پاک ساز!

رِکْݠݡ 
ْ ش�

 �تُ
َ
�نْ لا

أَ
� ِ �ت �يْ �بَ

ْ
مَ مَکَݠا�نَ ال رَاهِ�ي ْ �ب ا لِ�إِ

َ �ن
أْ
� وَّ َ  �ب

�ذْ وَ �إِ
عِ 

َ
کّ �نَ وَ الرُّ مِ�ي ا�ئِ َ �ق

ْ
�نَ وَ ال �ي �فِ ا�ئِ

َ
َ لِلطّ �ي �تِ

�يْ َ رْ �ب  وَ طَهِّ
ً
ا �ئ �يْ

َ �ي ش� �بِ
ودِ >26< �جُ السُّ
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و مردم را دعوت عمومی به حج کن؛ تا پیاده و سواره بر مرکبهای لاغر از هر 
راه دوری بسوی تو بیایند...

ى کُلِّ 
َ

 وَ عَل
ً
الا َ وکَݠݡ رِج� �تُ

أْ
� َ ّݬِ �ي ج� حݩَ

ْ
ال اسِ �بِ

َ �ي ال�نّ ِ
�نْ �ف ِ

�ذّ
أَ
وَ �

>27< ‌ ٍ �ق ݭݭݭݭݭݭٍ عَمِ�ي
ّ ج�

�نَ مِ�نْ کُلِّ �فَ �ي �تِ
أْ
� َ امِرٍ �ي

َ �ض
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تا شاهد منافع گوناگون خویش )در این برنامه حیاتبخش( باشند؛ و در ایّام معیّنی 
نام خدا را، بر چهارپایانی که به آنان داده است، )به هنگام قربانی‌کردن( ببرند؛ پس از 

گوشت آنها بخورید؛ و بینوای فقیر را نیز اطعام نمایید!

امٍ  َ �يّ
أَ
�ي � ݭݭِ

هِ �ف
َ
کُرُوا اسْمَ اللّ

�ذْ هُمْ وَ �يَ
َ
عَ ل ا�فِ َ هَدُوا مَ�ن

ْ ش� لِ�يَ
وا 

ُ
کُݠل

عَامِ �فَ
ْ �نݧ
أَ
�

ْ
مَ�ةِ ال هِ�ي َ هُمْ مِ�نْ �ب

�قَ ى مَا رَز�َ
َ

ومَا�تٍ عَل
ُ
مَعْل

رَ >28< �ي �قِ
�فَ

ْ
سَ ال ا�ئِ َ �ب

ْ
طْعِمُوا ال

أَ
هَا وَ � مِ�نْ
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سپس، باید آلودگیهایشان را برطرف سازند؛ و به نذرهای خود وفا کنند؛ و بر گرد خانه 
گرامی کعبه، طواف کنند.

وا 
�فُ وَّ

َ
طّ �يَ

ْ
ورَهُمْ وَ ل

�ذُ
وا �نُ

و�فُ �يُ
ْ
هُمْ وَ ل

َ �ث
�فَ وا �تَ

ض�ُ �قْ �يَ
ْ
مَّ ل

ُ �ث
>29< ‌ ِ �ق �ي عَ�تِ

ْ
�تِ ال �يْ �بَ

ْ
ال �بِ
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)مناسک حج( این است! و هر کس برنامه‌های الهی را بزرگ دارد، نزد پروردگارش 
ع بودنش( بر  برای او بهتر است! و چهارپایان برای شما حلال شده، مگر آنچه )ممنو

شما خوانده می‌شود. از پلیدیهای بتها اجتناب کنید! و از سخن باطل بپرهیزید!

هِ وَ  ِ
دَ رَ�بّ هُ عِ�نْ

َ
رٌ ل �يْ

هُوَ خ�َ
هِ �فَ

َ
مْ حُرُمَا�تِ اللّ ِ

عَظ�ّ ُ لِکَ وَ مَ�نْ �ي
�ذٰ

وا  �بُ �نِ �تَ ْ اج�
َ کُݠمْ �ف �يْ

َ
ى عَل

َ
ل �تْ ُ  مَا �ي

ݦݦݦݦَّ
لا عَامُ �إِ

ْ �نݧ
أَ
�

ْ
کُݠمُ ال

َ
�تْ ل

َّ
حِل

أُ
�

ورِ >30< وْلَ الز�ُّ
وا �قَ �بُ �نِ �تَ ْ ا�نِ وَ اج�

َ وْ�ث
أَ
�

ْ
سَ مِ�نَ ال ْ ج� الرِّ
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)برنامه و مناسک حج را انجام دهید( در حالی که همگی خالص برای خدا باشد! 
هیچ گونه همتایی برای او قائل نشوید! و هر کس همتایی برای خدا قرار دهد، گویی 

از آسمان سقوب کرده، و پرندگان )در وسط هوا( او را می‌ربایند؛ و یا تندباد او را به جای 
دوردستی پرتاب می‌کند!

هِ 
َ
اللّ رِکْݠݡ �بِ

ْ ُش� هِ وَ مَ�نْ �ي �نَ �بِ رِکِ�ي
ْ رَ مُش� �يْ

هِ �غَ
َ
اءَ لِلّ

َ �ف حُ�نَ
هِ  هْوِ�ي �بِ وْ �تَ

أَ
رُ � �يْ

َ
هُ الطّ

طَ�فُ
�خْ �تَ

مَاءِ �فَ رَّ مِ�نَ السَّ مَا خ�َ
َّ �نݧ
أَ
کَݠ�

�فَ
>31< ‌ ٍ �ق �ي مَکَا�نٍ سَحِ�ي ݭݭِ

حُ �ف �ي الرِّ
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این است )مناسک حج(! و هر کس شعائر الهی را بزرگ دارد، این کار نشانه تقوای 
دلهاست.

وَى 
�قݨْ هَا مِ�نْ �تَ

�نَّ �إِ
َ هِ �ف

َ
رَ اللّ عَا�ئِ

َ مْ ش� ِ
عَظ�ّ ُ لِکَ وَ مَ�نْ �ي

�ذٰ
>32< ‌ و�بِ

ُ
ل �قُ

ْ
ال
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در آن )حیوانات قربانی(، منافعی برای شماست تا زمان معیّنی ] روز ذبح آنها[ سپس 
محل آن، خانه قدیمی و گرامی )کعبه( است.

ى 
َ
ل هَا �إِ

ُّ
مَّ مَحِل

ُ ى �ث لٍ مُسَمًّ ج�َ
أَ
ى �

َ
ل عُ �إِ ا�فِ َ هَا مَ�ن �ي کُݠمْ �فِ

َ
ل

>33< ‌ ِ �ق �ي عَ�تِ
ْ
�تِ ال �يْ �بَ

ْ
ال
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برای هر امّتی قربانگاهی قرار دادیم، تا نام خدا را )به هنگام قربانی( بر چهارپایانی 
که به آنان روزی داده‌ایم ببرند، و خدای شما معبود واحدی است؛ در برابر )فرمان( او 

تسلیم شوید و بشارت ده متواضعان و تسلیم‌شوندگان را.

ى 
َ

هِ عَل
َ
کُرُوا اسْمَ اللّ

�ذْ  لِ�يَ
ً
سَکݠا ا مَ�نْ َ �ن

ْ
عَل َ �ةٍ ج�

مَّ
أُ
وَ لِکُلِّ �

هُ 
َ
ل

لهٌٰ وَاحِدٌ �فَ لٰهُکُݠمْ �إِ �إِ
َ عَامِ �ف

ْ �نݧ
أَ
�

ْ
مَ�ةِ ال هِ�ي َ هُمْ مِ�نْ �ب

�قَ مَا رَز�َ
>34< ‌ �نَ �ي ِ �ت �بِ

مُ�خْ
ْ
رِ ال ِ

ّ َش� سْلِمُوا وَ �ب
أَ
�
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همانها که چون نام خدا برده می‌شود، دلهایشان پر از خوف )پروردگار( می‌گردد؛ و 
شکیبایان در برابر مصیبتهایی که به آنان می‌رسد؛ و آنها که نماز را برپا می‌دارند، و از 

آنچه به آنان روزی داده‌ایم انفاق می‌کنند.

�نَ  رِ�ي ا�بِ
َ

مْ وَ الصّ ُ ُهݧ و�ب
ُ
ل

�تْ �قُ
َ
ل هُ وَج�ِ

َ
کِݠرَ اللّ

ا �ذُ
�ذَ  �إِ

�نَ �ي ِ �ذ
َّ
ال

اهُمْ  َ �ن
�قْ ا رَز�َ لاَ�ةِ وَ مِمَّ

َ
مِ�ي الصّ �ي مُ�قِ

ْ
مْ وَ ال ُ َهݧ صَا�ب

أݩَ
ى مَا �

َ
عَل

>35< ‌ و�نَ �قُ �فِ
ْ �نݨݧ ُ �ي
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و شترهای چاق و فربه را )در مراسم حج( برای شما از شعائر الهی قرار دادیم؛ در آنها 
برای شما خیر و برکت است؛ نام خدا را )هنگام قربانی کردن( در حالی که به صف 

ایستاده‌اند بر آنها ببرید؛ 

هَا  �ي کُݠمْ �فِ
َ
هِ ل

َ
رِ اللّ عَا�ئِ

َ کُݠمْ مِ�نْ ش�
َ
اهَا ل َ �ن

ْ
عَل َ دْ�نَ ج� �بُ

ْ
وَ ال

 
هَا صَوَا�فَّ �يْ

َ
هِ عَل

َ
کُرُوا اسْمَ اللّ

ا�ذْ
َ رٌ �ف �يْ

خ�َ
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و هنگامی که پهلوهایشان آرام گرفت )و جان دادند(، از گوشت آنها بخورید، و 
رتان ساختیم، 

ّ
مستمندان قانع و فقیران را نیز از آن اطعام کنید! این گونه ما آنها را مسخ

تا شکر خدا را بجا آورید.

رَّ  مُعْ�تَ
ْ
عَ وَ ال ا�نِ َ �ق

ْ
طْعِمُوا ال

أَ
هَا وَ � وا مِ�نْ

ُ
کُل

هَا �فَ ُ و�ب �نُ ُ �تْ ج� �بَ َ ا وَج�
�ذَ �إِ

َ �ف

>36< ‌ کُݠرُو�نَ
ْ ش�

کُݠمْ �تَ
َّ
عَل

َ
کُݠمْ ل

َ
اهَا ل

َ رْ�ن
لِکَݠݡ سَ�خَّ

�ذٰ
َ

ک
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نه گوشتها و نه خونهای آنها، هرگز به خدا نمی‌رسد. آنچه به او می‌رسد، تقوا و 
ر شما ساخته، تا او را بخاطر آنکه 

ّ
پرهیزگاری شماست. این گونه خداوند آنها را مسخ

شما را هدایت کرده است بزرگ بشمرید؛ و بشارت ده نیکوکاران را!

هُ 
ُ
ال َ �ن َ هَا وَ لٰکِݠ�نْ �ي  دِمَاؤ�ُ

َ
ومُهَا وَ لا حُ

ُ
هَ ل

َ
الَ اللّ َ �ن َ �نْ �ي

َ
ل

رُوا  ِ
کَݠ�بّ کُݠمْ لِ�تُ

َ
رَهَا ل

لِکَ سَ�خَّ
کُݠمْ کَ�ذٰ وَى مِ�نْ �قْ

ال�تَّ

>37< ‌ �نَ �ي مُحْسِ�نِ
ْ
رِ ال ِ

ّ َش� ى مَا هَدَاکُمْ وَ �ب
َ

هَ عَل
َ
اللّ
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خداوند از کسانی که ایمان آورده‌اند دفاع می‌کند؛ خداوند هیچ خیانتکار ناسپاسی را 
دوست ندارد!

�بُّ کُلَّ  حِ
ُ
 �ي

َ
هَ لا

َ
 اللّ

�نَّ وا �إِ
مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
عُ عَ�نِ ال دَا�فِ هَ �يُ

َ
 اللّ

�نَّ �إِ
ورٍ >38<

ا�نٍ کَ�فُ وَّ خ�َ
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به کسانی که جنگ بر آنان تحمیل گردیده، اجازه جهاد داده شده است؛ چرا که مورد 
ستم قرار گرفته‌اند؛ و خدا بر یاری آنها تواناست.

ى 
َ

هَ عَل
َ
 اللّ

�نَّ لِمُوا وَ  �إِ
مْ �ظُ ُ هݧ

�نَّ
أَ
� و�نَ �بِ

ُ
ل ا�تَ َ �ق ُ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
�نَ لِل �ذِ

أُ
�

رٌ >39< دِ�ي َ �قݧ
َ
صْرِهِمْ ل

�نَ
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همانها که از خانه و شهر خود، به ناحق رانده شدند، جز اینکه می‌گفتند: 
»پروردگار ما، خدای یکتاست!« و اگر خداوند بعضی از مردم را بوسیله بعضی 

دیگر دفع نکند، دیرها و صومعه‌ها، و معابد یهود و نصارا، 

ا  َ �ن ُّ وا رَ�ب
ُ
ول �قُ َ �نْ �ي

أَ
� 

ݦݦݦݦݨَّ
لا ٍ �إِ

رِ حَ�قّ �يْ
غ�َ ارِهِمْ �بِ َ وا مِ�نْ دِ�ي ُ رِج� خ�ْ

أُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ال

مَ�تْ  هُدِّ
َ
عْ�ضٍ ل �بَ هُمْ �بِ عْ�ضَ َ اسَ �ب

َ هِ ال�نّ
َ
عُ اللّ

 دَ�فْ
َ
وْ لا

َ
هُ وَ ل

َ
اللّ

وَا�تٌ 
َ
عٌ وَ صَل �يَ صَوَامِعُ وَ �بِ
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و مساجدی که نام خدا در آن بسیار برده می‌شود، ویران می‌گردد! و خداوند 
کسانی را که یاری او کنند )و از آیینش دفاع نمایند( یاری می‌کند؛ خداوند قوی 

و شکست ناپذیر است.

 
صُرَ�نَّ �نْ �يَ

َ
 وَ ل

ً
را �ي هِ کَ�ثِ

َ
هَا اسْمُ اللّ �ي کَرُ �فِ

�ذْ دُ �يُ وَ مَسَاج�ِ
ز�ٌ >40< �ي ِ ٌّ عَز�

وِ�ي �قَ
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ صُرُهُ �إِ �نْ َ هُ مَ�نْ �ي
َ
اللّ
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همان کسانی که هر گاه در زمین به آنها قدرت بخشیدیم، نماز را برپا می‌دارند، و زکات 
می‌دهند، و امر به معروف و نهی از منکر می‌کنند، و پایان همه کارها از آن خداست!

وُا  َ �تݧ
آ
َ وَ � لاَ�ةݧ

َ
امُوا الصّ

َ �ق
أَ
�ضِ � ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

اهُمْ �ف
َ �نّ

َ
�نْ مَکّݠ  �إِ

�نَ �ي ِ �ذ
َّ
ال

هِ 
َ
کَݠرِ وَ لِلّ مُ�نْ

ْ
هَوْا عَ�نِ ال

ِ وَ �نَ مَعْرُو�ف
ْ
ال مَرُوا �بِ

أَ
کَا�ةَ وَ � الز�َّ

مُورِ >41<
أݩُ
�

ْ
�ةُ ال �بَ عَا�قِ
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اگر تو را تکذیب کنند، )امر تازه‌ای نیست؛( پیش از آنها قوم نوح و عاد و ثمود 
)پیامبرانشان را( تکذیب کردند.

وحٍ وَ 
وْمُ �نُ

هُمْ �قَ
َ
ل ْ �بݧ

َ�تْ �قَ �ب
دْ کَ�ذَّ �قَ

وکَݠݡ �فَ �بُ ِ
کَݠ�ذّ �نْ �يُ وَ �إِ

مُودُ >42<
َ عَادٌ وَ �ث
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و همچنین قوم ابراهیم و قوم لوط؛

وطٍ >43<
ُ
وْمُ ل

مَ وَ �قَ رَاهِ�ي ݨݨْ �ب وْمُ �إِ
وَ �قَ
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و اصحاب مدین )قوم شعیب(؛ و نیز موسی )از سوی فرعونیان( تکذیب شد؛ امّا من 
به کافران مهلت دادم، سپس آنها را مجازات کردم. دیدی چگونه )عمل آنها را( انکار 

نمودم )و چگونه به آنان پاسخ گفتم(؟!

�تُ  �يْ
َ
مْل

ݨݘَ
ا

َ �بَ مُوسَى �ف ِ
�نَ وَ کُ�ذّ َ صْحَا�بُ مَدْ�ي

أَ
وَ �

رِ >44< کِ�ي
 کَا�نَ �نَ

�فَ کَݠ�يْ
مْ �فَ ُ �تُهݧ

ذ�ْ خ�َ
أَ
مَّ �

ُ �نَ �ث رِ�ي کَݠا�فِ
ْ
لِل
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چه بسیار شهرها و آبادیهایی که آنها را نابود و هلاک کردیم در حالی که )مردمش( 
ستمگر بودند، بگونه‌ای که بر سقفهای خود فروریخت! )نخست سقفها ویران گشت؛ 
و بعد دیوارها بر روی سقفها!( و چه بسیار چاه پر آب که بی‌صاحب ماند؛ و چه بسیار 

قصرهای محکم و مرتفع!

�ةٌ  اوِ�يَ َ َ خ� هِ�ي
الِمَ�ةٌ �فَ

َ َ �ظ اهَا وَ هِ�ي َ �ن کݠݨݨْ
َ
هْل

أَ
�ةٍ � رْ�يَ

�نْ مِ�نْ �قَ ِ
ّ �ي
أَ
کَݠ�

�فَ
دٍ>45< �ي صْرٍ مَش�ِ

�ةٍ وَ �قَ
َ
ل

َ
رٍ مُعَطّ �ئْ هَا وَ �بِ ِ ى عُرُوش�

َ
عَل
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آیا آنان در زمین سیر نکردند، تا دلهایی داشته باشند که حقیقت را با آن درک کنند؛ 
یا گوشهای شنوایی که با آن )ندای حق را( بشنوند؟! چرا که چشمهای ظاهر نابینا 

نمی‌شود، بلکه دلهایی که در سینه‌هاست کور می‌شود.

و�نَ 
ُ
ل عْ�قِ َ و�بٌ �ي

ُ
ل

هُمْ �قُ
َ
کُݠو�نَ ل �تَ

�ضِ �فَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

رُوا �ف َسِ�ي مْ �ي
َ
ل

 �فَ
أَ
�

صَارُ ْ ݧ �ب
أَ
�

ْ
عْمَى ال  �تَ

َ
هَا لا

�نَّ �إِ
َ هَا �ف َسْمَعُو�نَ �بِ ا�نٌ �ي

�ذَ
آ
وْ �

أَ
هَا � �بِ

دُورِ >46<
ُ

�ي الصّ ݭݭِ
�ي �ف �تِ

َّ
و�بُ ال

ُ
ل �قُ

ْ
عْمَى ال وَلٰکِݠ�نْ �تَ
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آنان از تو تقاضای شتاب در عذاب می‌کنند؛ در حالی که خداوند هرگز از وعده خود 
تخلّف نخواهد کرد! و یک روز نزد پروردگارت، همانند هزار سال از سالهایی است که 

شما می‌شمرید!

هُ وَعْدَهُ وَ 
َ
 اللّ

لِ�فَ
�خْ ُ

�نْ �ي
َ
ا�بِ وَ ل

عَ�ذَ
ْ
ال کَݠݡ �بِ

و�نَ
ُ
ل عْج�ِ َسْ�تَ وَ �ي

>47< ‌ و�نَ
ُ

عُدّ ا �تَ �ةٍ مِمَّ ِ سَ�نَ �ف
ْ ݧ
ل

أَ
کَݠݡ کَ� ِ

ّ دَ رَ�ب  عِ�نْ
ً
وْما َ  �ي

�نَّ �إِ
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و چه بسیار شهرها و آبادیهایی که به آنها مهلت دادم، در حالی که ستمگر بودند؛ 
)امّا از این مهلت برای اصلاح خویش استفاده نکردند.( سپس آنها را مجازات کردم؛ و 

بازگشت، تنها بسوی من است!

هَا  �تُ
ذ�ْ خ�َ

أَ
مَّ �

ُ الِمَ�ةٌ �ث
َ َ �ظ هَا وَ هِ�ي

َ
�تُ ل �يْ

َ
مْل

أَ
�ةٍ � رْ�يَ

�نْ مِ�نْ �قَ ِ
ّ �ي
أَ
وَ کَ�

رُ >48< مَصِ�ي
ْ
َّ ال �ي

َ
ل وَ  �إِ
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بگو: »ای مردم! من برای شما بیم‌دهنده آشکاری هستم!

>49< ‌ �نٌ �ي رٌ مُ�بِ �ي ِ �ذ
مْ �نَ

ُ
ک

َ
ا ل

َ �ن
أَ
مَا �

�نَّ اسُ �إِ
َ هَا ال�نّ ُّ �ي

أَ
ا � َ لْ �ي

�قُ
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آنها که ایمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند، آمرزش و روزی پر ارزشی برای 
آنهاست!

�قٌ  رَ�ةٌ وَ رِز�ْ �فِ
هُمْ مَغ�ْ

َ
الِحَا�تِ ل

َ
وا الصّ

ُ
وا وَ عَمِل مَ�نُ

آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ال

َ �ف
مٌ‌ >50< کَݠرِ�ي
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و آنها که در )محو( آیات ما تلاش کردند، و چنین می‌پنداشتند که می‌توانند بر اراده 
حتمی ما غالب شوند، اصحاب دوزخند!«

صْحَا�بُ 
أَ
کَ � ولٰ�ئِ

أُ
�نَ � �ي ِ ز� ا مُعَاج�ِ َ �ن ا�تِ َ �ي

آ
�ي � ݭݭِ

�نَ سَعَوْا �ف �ي ِ �ذ
َّ
وَ ال

مِ‌ >51< حِ�ي َ
�ج
ْ

ال
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هیچ پیامبری را پیش از تو نفرستادیم مگر اینکه هرگاه آرزو می‌کرد )و طرحی برای 
پیشبرد اهداف الهی خود می‌ریخت(، شیطان القائاتی در آن می‌کرد؛ امّا خداوند 

القائات شیطان را از میان می‌برد، سپس آیات خود را استحکام می‌بخشید؛ و خداوند 
علیم و حکیم است.

ى 
�نَّ َ مݧ ا �تَ

�ذَ  �إِ
ݦݦݦݦݨَّ

لا ݬٍ �إِ
ّ �ي �بِ

 �نَ
َ
لِکَݠ مِ�نْ رَسُولٍ وَ لا �بْ

ا مِ�نْ �قَ َ �ن
ْ
رْسَل

أَ
وَ مَا �

طَا�نُ  �يْ
َّ �ي الش� ݭݭِ

�ق
ْ
ل هُ مَا �يُ

َ
سَخ�ُ اللّ �نْ �يَ

هِ �فَ ِ �ت
َّ �ي مْ�نِ

أُ
�ي � ݭݭِ

ا�نُ �ف
َ طݨݨݨ �يْ

َّ ى الش� �قَ
ْ ݧ
ل

أَ
�

مٌ‌ >52< مٌ حَکِݠ�ي هُ عَلِ�ي
َ
هِ وَ اللّ ا�تِ َ �ي

آ
هُ �

َ
کِݠمُ اللّ حْ ُ

مَّ �ي
ُ �ث
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هدف این بود که خداوند القای شیطان را آزمونی قرار دهد برای آنها که در دلهایشان 
بیماری است، و آنها که سنگدلند؛ و ظالمان در عداوت شدید دور از حقّ قرار گرفته‌اند!

هِمْ  و�بِ
ُ
ل

�ي �قُ ݭݭِ
�نَ �ف �ي ِ �ذ

َّ
�ةً لِل �نَ �تْ طَا�نُ �فِ �يْ

َّ �ي الش� ݭݭِ
�ق
ْ
ل عَلَ مَا �يُ �جْ لِ�يَ

 ٍ ا�ق َ �ق ِ �ي ش� ݭݭِ
�ف
َ
�نَ ل الِمِ�ي

َ  الظ�ّ
�نَّ مْ وَ  �إِ ُ ُهݧ و�ب

ُ
ل

�ةِ �قُ اسِ�يَ َ �ق
ْ
 وَ ال

مَرَ�ضٌ
دٍ >53< عِ�ي َ �ب
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ی است از سوی پروردگارت، و در نتیجه 
ّ

گاهان بدانند این حق و )نیز( هدف این بود که آ
به آن ایمان بیاورند، و دلهایشان در برابر آن خاضع گردد؛ و خداوند کسانی را که ایمان 

آوردند، بسوی صراط مستقیم هدایت می‌کند.

کَݠݡ  ِ
ّ  مِ�نْ رَ�ب

�قُّ حَ
ْ

هُ ال
َّ �نݧ
أَ
مَ �

ْ
عِل

ْ
وا ال و�تُ

أُ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
مَ ال

َ
عْل وَ لِ�يَ

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
هَادِ ال

َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ مْ وَ  �إِ ُ ُهݧ و�ب
ُ
ل

هُ �قُ
َ
�تَ ل �بِ

�خْ �تُ
هِ �فَ وا �بِ مِ�نُ ؤ�ْ �يُ

�فَ
مٍ‌ >54< �ي �قِ ى صِرَاطٍ مُسْ�تَ

َ
ل وا �إِ

مَ�نُ
آ
�
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کافران همواره در باره قرآن در شکّ هستند، تا آنکه روز قیامت بطور ناگهانی فرارسد، یا 
عذاب روز عقیم ] روزی که قادر بر جبران گذشته نیستند[ به سراغشان آید!

هُمُ  ݨَ �يݧ �تِ
أْ
� َ ى �ت

هُ حَ�تَّ �ةٍ مِ�نْ �ي مِرْ�يَ ݭݭِ
رُوا �ف

�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ
َّ
الُ ال ز�َ َ  �ي

َ
وَ لا

مٍ‌ >55< �ي وْمٍ عَ�قِ َ ا�بُ �ي
مْ عَذ�َ ُ َهݧ ݧ �يݧ �تِ

أْ
� َ وْ �ي

أَ
�ةً � �تَ غ�ْ َ اعَ�ةُ �ب السَّ
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حکومت و فرمانروایی در آن روز از آن خداست؛ و میان آنها داوری می‌کند: کسانی که 
ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده‌اند، در باغهای پرنعمت بهشتند؛

وا وَ  مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
ال

َ هُمْ �ف �نَ �يْ َ کُݠمُ �ب حْ َ
هِ �ي

َ
ٍ لِلّ �ذ وْمَ�ئِ َ کُ �ي

ْ
مُل

ْ
ال

مِ‌ >56< عِ�ي
ا�تِ ال�نَّ

َ �نّ َ �ي ج� ݭݭِ
الِحَا�تِ �ف

َ
وا الصّ

ُ
عَمِل
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و کسانی که کافر شدند و آیات ما را تکذیب کردند، عذاب خوارکننده‌ای برای 
آنهاست!

ا�بٌ 
هُمْ عَذ�َ

َ
کَ ل ولٰ�ئِ

أُ
�

َ ا �ف َ �ن ا�تِ َ �ي
آ
� وا �بِ ُ �ب

رُوا وَ کَ�ذَّ
�نَ کَ�فَ �ي ِ �ذ

َّ
وَ ال

>57< ‌ �نٌ مُهِ�ي
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و کسانی که در راه خدا هجرت کردند، سپس کشته شدند یا به مرگ طبیعی از دنیا 
رفتند، خداوند به آنها روزی نیکویی می‌دهد؛ که او بهترین روزی‌دهندگان است!

مُ  ُ هݧ
َّ ݧ �نݧ

�قَ رْز�ُ �يَ
َ
وا ل

وْ مَا�تُ
أَ
وا �

ُ
ل �تِ

مَّ �قُ
ُ هِ �ث

َ
لِ اللّ �ي �ي سَ�بِ ݭݭِ

رُوا �ف َ �نَ هَاج� �ي ِ �ذ
َّ
وَ ال

>58< ‌ �نَ �ي �قِ ِ
از� رُ الرَّ �يْ

هُوَ خ�َ
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ  وَ  �إِ
ً
ا  حَسَ�ن

ً
ا �ق هُ رِز�ْ

َ
اللّ
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خداوند آنان را در محلی وارد می‌کند که از آن خشنود خواهند بود؛ و خداوند 
دانا و بردبار است.

مٌ  عَلِ�ي
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ هُ وَ �إِ
وْ�نَ

رْ�ضَ َ لاً �ي مْ مُدْخ�َ ُ هݧ
َّ ݧ �نݧ

َ
ل ِ دْخ� �يُ

َ
ل

مٌ‌ >59< حَلِ�ي
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)آری،( مطلب چنین است! و هر کس به همان مقدار که به او ستم شده مجازات کند، 
سپس مورد تعدّی قرار گیرد، خدا او را یاری خواهد کرد؛ یقیناً خداوند بخشنده و 

آمرزنده است!

هِ  �يْ
َ
َ عَل �ي غ�ݭݭِ ُ مَّ �ب

ُ هِ �ث �بَ �بِ لِ مَا عُو�قِ
ݨْ مِ�ث �بَ �بِ

لِکَݠݡ وَ مَ�نْ عَا�قَ
�ذٰ

ورٌ >60<
�فُ

وٌّ �غَ
عَ�فُ

َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ هُ �إِ
َ
هُ اللّ

صُرَ�نَّ �نْ �يَ
َ
ل
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این )وعده نصرت الهی( بخاطر آن است )که او بر هر چیز قادر است؛ 
خداوندی( که شب را در روز، و روز را در شب داخل می‌کند؛ و خداوند شنوا و 

بیناست!

�ي  ݭݭݭِ
هَارَ �ف

ُ ال�نَّ ولِج� ُ هَارِ وَ �ي
�ي ال�نَّ ݭݭݭِ

لَ �ف �يْ
َّ
ُ الل ولِج� ُ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ

رٌ >61< صِ�ي َ عٌ �ب هَ سَمِ�ي
َ
 اللّ

�نَّ
أݩَ
لِ وَ � �يْ

َّ
الل
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این بخاطر آن است که خداوند حقّ است؛ و آنچه را غیر از او می‌خوانند باطل 
است؛ و خداوند بلندمقام و بزرگ است!

هِ هُوَ  دْعُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ  مَا �يَ
�نَّ

أَ
 وَ �

ݨُّ �قݧ حَ
ْ

هَ هُوَ ال
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
� لِکَ �بِ

�ذٰ

رُ >62< �ي �بِ
کݠݨَ

ْ
ُّ ال �ي عَلݭݭݪِ

ْ
هَ هُوَ ال

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
اطِلُ وَ � َ �ب

ْ
ال
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آیا ندیدی خداوند از آسمان، آبی فرستاد، و زمین )بر اثر آن( سرسبز و خرّم 
گاه است. می‌گردد؟! و خداوند لطیف و آ

 
�ضُ ْ رݧ

أَ
�

ْ
حُ ال صْ�بݬِ �تُ

مَاءِ مَاءً �فَ لَ مِ�نَ السَّ ز�َ
ْ �نݨݧ
أَ
هَ �

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَ � مْ �تَ

َ
 ل

أَ
�

رٌ >63< �ي �بِ
 خ�َ

�فٌ طِ�ي
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ  �إِ
�ةً رَّ

ض�َ
مُ�خْ
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آنچه در آسمانها و آنچه در زمین است از آن اوست؛ و خداوند بی‌نیاز، و 
شایسته هر گونه ستایش است!

هُوَ 
َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ �ضِ وَ  �إِ ْ رݧ
أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

مَاوَا�تِ وَ مَا �ف �ي السَّ ݭݭݭِ
هُ مَا �ف

َ
ل

دُ >64< ݩَݡمِ�ي حݧ
ْ

ُّ ال �ي �نِ
غ�َ

ْ
ال
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ر شما کرد؛ و )نیز( کشتیهایی را که 
ّ

آیا ندیدی که خداوند آنچه را در زمین است مسخ
به فرمان او بر صفحه اقیانوسها حرکت می‌کنند؛ و آسمان ] کرات و سنگهای آسمانی‌[ 

را نگه می‌دارد، تا جز بفرمان او، بر زمین فرو نیفتند؟ خداوند نسبت به مردم رحیم و 
مهربان است!

رِ�ي  ْ
�ج
تَ

کَݠ �
ْ
ل

�فُ
ْ
�ضِ وَ ال ْ رݧ

أَ
�

ْ
�ي ال ݭݭِ

مْ مَا �ف
ُ

ک
َ
رَ ل

هَ سَ�خَّ
َ
 اللّ

�نَّ
أَ
رَ �

مْ �تَ
َ
 ل

أَ
�

�ضِ  ْ رݧ
أَ
�

ْ
ى ال

َ
عَ عَل �قَ �نْ �تَ

أَ
مَاءَ � مْسِکُݠ السَّ ُ مْرِهِ وَ �ي

أَ
� حْرِ �بِ �بَ

ْ
�ي ال ݭݭِ

�ف

مٌ‌ >65<  رَحِ�ي
رَءُو�فٌ

َ
اسِ ل

َ ال�نّ هَ �بِ
َ
 اللّ

�نَّ هِ �إِ �نِ
�ذْ �إِ  �بݭِ

ݦݦݦَّ
لا �إِ
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و او کسی است که شما را زنده کرد، سپس می‌میراند، بار دیگر زنده می‌کند، امّا 
این انسان بسیار ناسپاس است.

 
�نَّ مْ �إِ

ُ
ک �ي �يِ

حْ ُ
مَّ �ي

ُ مْ �ث
ُ

ک �تُ مِ�ي ُ مَّ �ي
ُ اکُمْ �ث َ حْ�ي

أَ
�ي � ِ �ذ

َّ
وَ هُوَ ال

ورٌ >66<
�فُ کݠݨَ

َ
سَا�نَ ل

�نْ �إِ
ْ
ال
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برای هر امّتی عبادتی قرار دادیم، تا آن عبادت را )در پیشگاه خدا( انجام دهند؛ پس 
نباید در این امر با تو به نزاع برخیزند! بسوی پروردگارت دعوت کن، که بر هدایت 

مستقیم قرار داری )و راه راست همین است که تو می‌پویی(.

�ي  ݭݭِ
کَݠ �ف

عُ�نَّ ِ از� َ �ن ُ لاَ �ي
وهُ �فَ

ُ
اسِک

َ  هُمْ �ن
ً
سَکا ا مَ�نْ َ �ن

ْ
عَل َ �ةٍ ج�

َّ مݧ
أُ
لِکُلِّ �

مٍ‌ >67< �ي �قِ ى هُدًى مُسْ�تَ
َ

عَل
َ
کَݠ ل

�نَّ کَݠ �إِ ِ
ى رَ�بّ

َ
ل مْرِ وَ ادْعُ  �إِ

أَ
�

ْ
ال
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گاهتر  و اگر آنان با تو به جدال برخیزند، بگو: »خدا از کارهایی که شما انجام می‌دهید آ
است!

>68< ‌ و�نَ
ُ
عْمَل مَا �تَ مُ �بِ

َ
عْل

أَ
هُ �

َ
لِ اللّ �قُ

وکَݠݡ �فَ
ُ
ادَل َ �نْ ج� وَ  �إِ
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و خداوند در روز قیامت، میان شما در آنچه اختلاف می‌کردید، داوری می‌کند!«

هِ  �ي مْ �فِ �تُ مَا کُ�نْ �ي امَ�ةِ �فِ َ �ي �قِ
ْ
وْمَ ال َ کُݠمْ �ي �نَ �يْ َ کُݠمُ �ب حْ َ

هُ �ي
َ
اللّ

>69< ‌ و�نَ
لِ�فُ َ �تݧ

�خْ
�تَ
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آیا نمی‌دانستی خداوند آنچه را در آسمان و زمین است می‌داند؟! همه اینها در 
کتابی ثبت است )همان کتاب علم بی‌پایان پروردگار(؛ و این بر خداوند آسان 

است!

 
�نَّ �ضِ �إِ ْ رݧ

أَ
�

ْ
مَاءِ وَ ال �ي السَّ ݭݭِ

مُ مَا �ف
َ
عْل َ هَ �ي

َ
 اللّ

�نَّ
أَ
مْ �

َ
عْل مْ �تَ

َ
 ل

أَ
�

رٌ >70< َسِ�ي هِ �ي
َ
ى اللّ

َ
لِکَݠݡ عَل

 �ذٰ
�نَّ ا�بٍ �إِ َ �ي کِ�ت ݭݭِ

لِکَݠݡ �ف
�ذٰ
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آنها غیر از خداوند، چیزهایی را می‌پرستند که او هیچ گونه دلیلی بر آن نازل 
گاهی به آن ندارند! و برای ستمگران،  نکرده است، و چیزهایی را که علم و آ

یاور و راهنمایی نیست!

 وَ مَا 
ً
ا طَا�ن

ْ
هِ سُل لْ �بِ ِ

ز�ّ �نَ ُ مْ �ي
َ
هِ مَا ل

َ
دُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ اللّ �بُ عݨْ َ وَ �ي

رٍ >71< صِ�ي
�نَ مِ�نْ �نَ الِمِ�ي

َ مٌ وَ مَا لِلظ�ّ
ْ
هِ عِل هُمْ �بِ

َ
سَ ل �يْ

َ
ل
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و هنگامی که آیات روشن ما بر آنان خوانده می‌شود، در چهره کافران آثار انکار 
مشاهده می‌کنی، آنچنان که نزدیک است برخیزند و با مشت به کسانی که آیات ما را بر 

آنها میخوانند حمله کنند!

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
وهِ ال ُ �ي وُج� ݭݭِ

 �ف
عْرِ�فُ ا�تٍ �تَ َ �ن ِ

�يّ َ ا �ب َ �ن ا�تُ َ �ي
آ
هِمْ � �يْ

َ
ى عَل

َ
ل ْ �تݨݧ ا �تُ

�ذَ وَ  �إِ
و�نَ 

ُ
ل �تْ َ �نَ �ي �ي ِ �ذ

َّ
ال َسْطُو�نَ �بِ کَݠادُو�نَ �ي کَݠرَ �يَ مُ�نْ

ْ
رُوا ال

کَݠ�فَ
ا  َ �ن ا�تِ َ �ي

آ
هِمْ � ْ �يݧ

َ
عَل
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بگو: »آیا شما را به بدتر از این خبر دهم؟ همان آتش سوزنده ] دوزخ‌[ که خدا به کافران 
وعده داده؛ و بد سرانجامی است!«

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
هُ ال

َ
ارُ وَعَدَهَا اللّ

َ مُ ال�نّ
ُ

لِک
رٍّ مِ�نْ �ذٰ

َ ش� کُݠمْ �بِ �ئُ ِ
�بّ
َ �نݧ
أُ
�

َ  �ف
أَ
لْ �

�قُ
رُ  >72< مَصِ�ي

ْ
سَ ال

�ئْ رُوا وَ �بِ
�فَ

َ
ک
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ای مردم! مثلی زده شده است، به آن گوش فرا دهید: کسانی را که غیر از خدا 
می‌خوانید، هرگز نمی‌توانند مگسی بیافرینند، هر چند برای این کار دست به دست هم 

دهند! 

�نَ  �ي ِ �ذ
َّ
 ال

�نَّ هُ �إِ
َ
مِعُوا ل اسْ�تَ

َ لٌ �ف َ رِ�بَ مَ�ث
اسُ �ضُ

َ هَا ال�نّ ُّ �ي
أَ
ا � َ �ي

هُ 
َ
مَعُوا ل �تَ ْ وِ اج�

َ
 وَ ل

ً
ا ا�ب َ �ب

وا �ذُ �قُ
ُ
ل

�خْ َ
�نْ �ي

َ
هِ ل

َ
دْعُو�نَ مِ�نْ دُو�نِ اللّ �تَ
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و هرگاه مگس چیزی از آنها برباید، نمی‌توانند آن را باز پس گیرند! هم این طلب‌کنندگان 
ناتوانند، و هم آن مطلوبان )هم این عابدان، و هم آن معبودان(!

 
عُ�فَ

هُ �ضَ وهُ مِ�نْ
�ذُ �قِ �نْ َسْ�تݨَ  �ي

َ
 لا

ً
ا �ئ �يْ

َ ا�بُ ش� �بَ
هُمُ ال�ذُّ �بْ

ُ
َسْل �نْ �ي وَ  �إِ

>73< ‌ و�بُ
ُ
ل مَطݨْ

ْ
الِ�بُ وَ ال

َ
الطّ
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خدا را آن گونه که باید بشناسند نشناختند؛ خداوند قوّی و شکست‌ناپذیر 
است!

ز�ٌ >74< �ي ِ ٌّ عَز�
وِ�ي �قَ

َ
هَ ل

َ
 اللّ

�نَّ دْرِهِ �إِ
 �قَ

هَ حَ�قَّ
َ
دَرُوا اللّ

مَا �قَ
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خداوند از فرشتگان رسولانی برمی‌گزیند، و همچنین از مردم؛ خداوند شنوا و 
بیناست!

 
�نَّ اسِ �إِ

َ کَݠ�ةِ رُسُلاً وَ مِ�نَ ال�نّ مَلاَ�ئِ
ْ
�ي مِ�نَ ال ݭݭِ

صْطَ�ف َ هُ �ي
َ
اللّ

رٌ >75< صِ�ي َ عٌ �ب هَ سَمِ�ي
َ
اللّ
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آنچه را در پیش روی آنها و پشت سر آنهاست می‌داند؛ و همه امور بسوی خدا 
بازمی‌گردد.

عُ  َ رْج� هِ �تُ
َ
ى اللّ

َ
ل هُمْ وَ  �إِ

�فَ
ْ
ل هِمْ وَ مَا خ�َ دِ�ي �يْ

أَ
�نَ � ْ �ي َ مُ مَا �ب

َ
عْل َ �ي

مُورُ >76<
أݩُ
�

ْ
ال
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ع کنید، و سجود بجا آورید، و پروردگارتان را  ای کسانی که ایمان آورده‌اید! رکو
عبادت کنید، و کار نیک انجام دهید، شاید رستگار شوید!

دُوا  دُوا وَ اعْ�بُ وا ارْکَݠعُوا وَ اسْج�ُ مَ�نُ
آ
�نَ � �ي ِ �ذ

َّ
هَا ال ُّ �ي

أَ
ا � َ �ي

>77< ‌ لِحُو�نَ
�فْ کُݠمْ �تُ

َّ
عَل

َ
رَ ل �يْ

َ �خݧ
ْ

وا ال
ُ
عَل

کُݠمْ وَ ا�فْ َّ رَ�ب
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و در راه خدا جهاد کنید، و حقّ جهادش را ادا نمایید! او شما را برگزید، و در دین 
)اسلام( کار سنگین و سختی بر شما قرار ندارد؛ از آیین پدرتان ابراهیم پیروی کنید؛ 

خداوند شما را در کتابهای پیشین و در این کتاب آسمانی »مسلمان« نامید، 

اکُمْ وَ  �بَ �تَ ْ هَادِهِ هُوَ اج�  ج�ِ
هِ حَ�قَّ

َ
�ي اللّ ِ

اهِدُوا �ف َ وَ ج�
مْ 

ُ
ک �ي �بِ

أَ
�ةَ �

َّ
ٍ مِل �نِ مِ�نْ حَرَ�جݭݭݭݭݭݭݭݫ �ي �ي الدِّ ِ

کُݠمْ �ف �يْ
َ
عَلَ عَل َ مَا ج�

ا 
�ي هٰ�ذَ ݭݭِ

لُ وَ �ف ْ �بݧ
�نَ مِ�نْ �قَ مُسْلِمِ�ي

ْ
اکُمُ ال مَ هُوَ سَمَّ رَاهِ�ي ݨْ �ب �إِ
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تا پیامبر گواه بر شما باشد، و شما گواهان بر مردم! پس نماز را برپا دارید، و زکات را 
بدهید، و به خدا تمسّک جویید، که او مولا و سرپرست شماست! چه مولای خوب، و 

چه یاور شایسته‌ای!

ى 
َ

هَدَاءَ عَل
ُ وا ش�

و�نُ
ُ

ک مْ وَ �تَ
ُ

ک �يْ
َ
 عَل

ً
دا هِ�ي

َ سُولُ ش� و�نَ الرَّ
ُ

ک لِ�يَ
هِ 

َ
اللّ صِمُوا �بِ کَا�ةَ وَ اعْ�تَ وا الز�َّ ُ �تݧ

آ
َ وَ � ݧ لاَ�ةݧ

َ
مُوا الصّ �ي �قِ

أَ
�

َ اسِ �ف
َ ال�نّ

رُ  >78< صِ�ي
عْمَ ال�نَّ ى وَ �نِ

َ
مَوْل

ْ
عْمَ ال �نِ

کُمْ �فَ
َ
هُوَ مَوْلا
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